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h.    B. 

Qui  hunc  libellum  inspexent ,  rogatum  velim  aequi  bonique  con- 
sulat  annotatiunculas  hasce,  horis  subsicivis  fere  uno  irapetu  fusas. 
Quas ,  nisi  legis  necessitate  cogerer  ut  intra  certum  idque  brevis- 
simum  spatium  summos  in  hac  facultate  peterem  honores ,  minime 
in  lucem  edeie  ausus  essem.  Imprimis  ab  lis ,  quorum  in  hac 
Academia  egregiam  institutionem  grato  animo  recoidor  semperque 
recordabor ,  etiam  atque  etiam  peto ,  ne  propter  sexcenta ,  quae 
in  hac  pro  tempore  scripta  opella  reprehendere  debeant ,  nimis 
severum  de  tota  meorum  studiorum  ratione  ferant  iudicium. 
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OBSERVATIONES  IN  PLUTARCHI  VITAM 
TIMOLEONTIS  *). 


Praefationem  Plutarchi ,  quae  antea  vitae  Pauli  Aemilii 
praeponebatur ,  in  sedem  suam  revocavit  Sintenisius ,  con- 
sentiente  C.  F.  Hermanno.  Sequuntur  morem  Plutar- 
cheum :  praemittitur  vita  Graeci ,  praefatione  munita ; 
sequitur  vita  Romani,  idque  in  omnibus  Libris  Vitarum 
Parallelarum.  Nam  binae  Vitae  singulos  Libros  efficiebant. 
Cf.  vitam  Demosthenis  Cap.  III  ab  init. :  Aio  xxl  ypa- 
(povTsg  iv  T^  I3i(3^lci3  toxJt^  ,  Ta»i/  TrapatKhviKwv  (3iuv  cvti 
7r£(/,7rT^ ,  Tsp)  Ai)[/,07Bivovs  xxi  Kixipccvog^  djrb  tuv  ^pd^sccv 


*)  Secutus  sum   editionem   Sintenisii  recentiorem   anni  1857,  adliibita 
maiore  eiasdem  editione  a.  1839. 
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dhXiliXas  iTKrxs^of^eBoi  x.  t.  A.  et  in  fine  eiusdem  Cap. : 
AixTsov  Ve  Trepl  tov  TpeiT(2uTspcu  rpoTepov.  In  Dione  Cap.  II : 
iv  TOUTta  Si ,  S«Sf x«Tw  tuv  TnnpxXX^Xuv  ovti  (31uv  ,  tov  tov 
vpstT^UTtpov  TrpoeKTxycc^ufjiev.  In  Pericle  Cap.  II:  tovtoto 
/3//3A/flv  lixxTOV  (rvvTSTxx<^l^£v  tov  UspixXiovi  (3lov  xal  tov 
^x(3iov   Mx^ifiov  Tov  hxiro?,sfi^(TavTog  Trpoi  ^Avvi(3av  Tspttxov. 

CAP.   I. 

iirsl  Aluv  ficv  i^£>.x(TXi  Atovvvtov  tov  Tvpxvvov  svbvs 
dvtipiBij  SJAo)  xts.  Quomodo  l)io,  libei'ator  patriae  tyran- 
nique  expulsor,  ut  vocatur  ap.  Nepotem  in  fine  Vitae, 
a  periuro  Callippo  Atheniensi  sit  occisus,  cognoscimus  e 
Plutarchi  Dione  Cap.  LYII.  Facta  est  caedes  01.  CVI, 
anno  3,  a.  C.  354,  ut  novimus  e  Diodoro  Siculo  L.XVI, 
Cap.  31.  Quae  secuta  sint  post  necem  Dionis ,  Plutarchus 
narrat  Dionis  capite  ultimo.  Primo  Syracusis  regnum 
obtinuit  Callippus  Dionis  percussor,  qui  haud  ita  multo 
post  ad  Catanam  expugnandam  profectus  Syracusas  sibi 
eripi  passus  est;  qua  occasione  per  iocum  ait  se  urbe 
amissa  radulam  recepisse.  Idem  in  Messanam  frustra 
impetu  facto,  toti  Siciliae  invisus  et  odiosus,  in  Italiam 
traiecit  et  Rhegium  occupavit,  ubi  paulo  post  a  Leptine 


et  Polyperchonte  occisus  est,  ut  fama  ferebat,  eodem 
pugione,  quo  Dionem  transfixerat.  Pulsus  erat  Callippus 
Syracusis  01.  CYI ,  4,  a.  C.  353  (Diod.  XVI,  36)eique 
in  tyrannide  successerat  Hipparinus ,  Dionysii  frater  eodem 
patre  natus  (ibid.),  qui  per  duos  annos  regnum  obtinuit, 
usque  ad  01.  CVII,  2  (a.  C.  351).  Post  eius  mortem 
tyrannidem  adeptus  est  Nysaeus,  frater  eius  ofjcoTaTpiog 
XXI  o[ioiJt.^Tptoi,  vinolentia  ac  libidinibus  famosus  (cf.  de 
eo  Athenaeum  L.X,  p.  435  s.),  quem,  ut  in  hoc  capite 
legimus,  Dionysius  Itsi  Sfx^Tw,  ergo  01.  CVIII,  3,  a. 
C.  346  sede  depulit  atque  iterum  regnare  coepit.  Nam 
fugerat  in  Italiam  01.  CVI,  1 ,  a.  C.  356,  uti  patet  e 
Diod.  L.  XVI,  Cap.  17. 

/ScAt/w  ,a£v  cySfvo^  cvTX  Twv  6fio^cyoupt,ivui  (Tuxo^xvT&y. 
Scribe  o[/.oKcyoufiivuv  adverbio  in  adiectivum  mutato.  In 
hoc  vocabulo  librarii  turbas  dare  solent  (nota  res  est), 
sicut  in  adiectivis  a<Tfisvos,  alTOfiuTOi,  xxpiTCi ,  quac 
tantum  non  ubique  in  adverbia  refingere  solent.  Ad  nos- 
trum  vocabulum  cf.  e.  g.  locum  e  Xenophontis  Hist. 
Gr.  II ,  3,  38  in  defensione  Theramenis :  fiixP^  —  "^^^  — 
Tou^i  ofio^.oyoufASVQuq  (7uxc<PttVTXg  uTraysa^xi.  Sic  quoque 
v.  c.  apud  Diodor.  L.  XVI.  Cap.  79  ab  init.:  t&v  Sc 
f/.t7^o(popuv  Tous  hoyoui  «(Tfiivug  '^excfJi.ivuv  t  lege  u<TfJt,ivuv. 


^•'-  ■  s  ^ii^s^^^^^f^:^^^^^^^^^^ 


CAP.  11. 

IV   TodTta  Sf    Kxpx^^ovlav  (TTO^op  (isyd^(a  TXpxyevonevm 
elg    ILixeXixv    xai  ToTg  Trpa^fixvtv  iTrxiupcufiivccv  kts.  Cum 
brevi    notitia   Plutarchi  componamus  ea  quae  tradit  Dio- 
dorua  L.  XVI,  Cap.  67,  2.  Haec  omnia  ab  eo  referuntur 
ad  annum  01.  CVIII ,  4 ,  a.  C.   345.  Docet  nos ,  Poenos 
/3p«%u  Trph  TcuTuv  Twv  kxipibv  (i,  e.  ante  Timoleontis  expe- 
ditionem) ,    gravissimum    bellum   in   Sicilia  exspectantes , 
primo    cum    urbibus    foederatis    amicitiam   confirmasse  et 
tyrannorum  sibi  voluntatem  conciliasse.  Tum  vero  ingen- 
tes  et  navales  et  terrestres  copias  coactas  Hannone  duce 
in   Siciliam    transmittunt.    Habebant    CL    naves   longas, 
peditum   V   milia;  praeterea  comparaverant  arma  et  tela 
omnis  generis,  machinas  bellicas,  frumenti  ac  cetericom- 
meatus  copiam  ingentem.  Oppido  Entella  obsidione  clauso 
Campani ,  qui  illic  incolebant  (v.  ap.  Diod.  L.  XIV,  Cap. 
9 ,  quo  scelere  olim  Campani  mercenarii  Dionysii  maioris 
hoc    oppidum    occupaverint),    auxilium   petunt    a  reliquia 
oppidis,    quae    hostilia    Poenis    essent.    Soli   Galarini  M 
milites   subsidio    mittunt ;  quibus  in  itinere  ab  hoste  cir- 
cumventis    et  ad  unum  concisis    Aetnenses ,  et  illi  Cam- 
pani   (cf.   Diod.    L.    XIV,    Cap.    58),   mutato   proposito 


i.'5?!f'.  :■-  ■• 


auxilia ,  quae  in  gentilium  gratiam  paraverant ,  non  mit- 
tere  decreverunt. 

CPo(3yi^ivT£g    01     'LlX.sXtonXl     Tp£706lxv    i(3ot'^0VTO    TrifATTSlV 

£/',"  T^v  'EXA«5j5  Kai  Tapx  Kopiv^lccv  (3oi^^£ixv  xheTv.  Schae- 
ferus  annotat:  „Scribendum  esse  i^ov^£ifovTo  plures  mo- 
nuerunt."  Sintenisius :  „fortasse  praestat  t(3ov?i,£vovTO,'^  ean- 
demque  emendationem  tribuit  Fabricio.  Haud  absurda 
videtur  mutatio,  quae  si  hoc  loco  inferenda,  cogitandum 
an  Cap.  XVIII  init.  scribendum  sit  x  S^  (jvvopuvT^i  oi  TTfpi 
Tov  Mixyuvx  Kal  tov  'IxtTyjv  i (3ov^£vovto  Ttjv  KaTxvijv 
sX£Tv,  pro  i(3ov^ovTo.  —  De  re  cf.  Diod.  L.  XVI,  Cap. 
65 ,  1 :  KxTd  yxp  t/jv  'Lix^xixv  'Lvpxmrioi  (de  hac  sola 
genuina  forma  nominis,  quam  in  Plutarcho  spernunt 
Sintenisius    et  Bekkerus,  dicere  supersedeo),  (TTa<Tix^ovT£i 

TpOi   xKhVi>.OVi   Kxi   TVpXVVl7l    TOXKxTi  Kxi  TOlKlXati  SavAf yf/J' 

dvx^Kx^dfi^vci,  Tpi(T(3£ti  i^i7r£fjt,\pxv  £lg  Koptvbov ,  x^iovvTfg 

XVTOTg  XTTOJTfTKXt  (TT p XTi^yQV  TOV  i7rtf4,£?^i)To'fi£VOV  T^g  xd?^£ug 
Kxi  KXTxKvTOVTX  Ti]V  Tu)v  Tvpxvv£Tv  i7ri(3a?.of/,ivuv  TX£OV£^IxV. 

CAP.  III. 

£lg    tK   Tuv    TOhXmv    xva(TTdg    uvofAar^    TtfJt,oK£Ovrx    rlv 
Tffzo^Tif^iov.   Aliud  est  nomen  patris  apud  Diodorum.  Hic 
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enim  ubi  Cap.  65  init.  Syracuaanorum  legationem  ad  Corin- 
thios  missam  esse  docuit ,  pergit  ita :  ol  Ve  xplvovTeg  '^lxxiov 
eivxi  ToTg  xTroyovoig  (Soi^bsiv ,  l^ij^pltTXVTO  TrefJt.Trstv  crTpxTyiyov 
TiiAoXsovTa  TifAaivsTou.  Idem  nomen  occurrit  Cap.  90  in 
edicto  Syracusanorum :  Tifjto^iovTx  TifixivsTou  uiov  tovIs. 
De  Timoleontis  ingenio  et  moribus  pauca  habet  Diodorus 
1.1.:  appellat  eum  TrpccTsihvTX  toov  tto^ituv  xv^^psi:^.  ts  kxI 
ffUvi(TSt  VTpaTyiyiK^  xul  kxBoXou  Tradxii  txT^  npsTxTg  K£K0<T(4i)- 

(AtVOV, 

CAP.    IV. 

(jt.il  TTdBoisv  ota  Ka)  irpoTspov  utto  Ttbv  <TU(Jt,(Ji,xx,(ov  xTro(3x- 
>.6vTsq  TTjv  TToXiv.  Socii  fuerunt  Argivi ;  alludit  Plutarchus 
ad  ea,  quae  facta  sunt  bello  Corinthiaco,  a.  393,  de 
quibus  rebus  legendus  Xenophon  in  Hist.  Gr.  L.  IV, 
Cap.  4. 

De  Timoleontis  parricidio  Nepos  Cap.  I,  §  8:  „Nam 
cum  frater  eius  Timophanes,  dux  a  Corinthiis  delectus, 
tyrannidem  per  milites  mercenarios  occupasset,  parti- 
cepsque  regni  posset  esse,  tantum  afuit  a  societate  sce- 
leris ,  ut  antetulerit  civium  suorum  libertatem  fratris  saluti 
et  parere  legibus  quam  imperare  patriae  satius  duxerit." 

A/V;^t/A5V,    ot.%sX(pov    ovTa  Tiig  Ti(4,o<pixvoui  yuvaiKoq.  Sed 


*?.:^m^j? 
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Nepos  1.1.:  „Hac  mente  per  haruspicem  communemque 
affinem ,  cui  soror  ex  eisdem  parentibus  nata  nupta  erat , 
fratrera  tyrannum  interficiendum  curavit." 

Eandem  rem ,  sed  haud  sine  quadam  discrepantia ,  nobis 
exponit  Diod.  Cap.  65,  2  ss. :  T^iov  §i  ri  <rvv6(3yi  xep)  rhv 
av^pa  ffUfiT£<re7v ,  o  vvveXx^sro  avTut  xpoi  rijv  riji  <Trpx~ 
ry^ylxg  xtpsviv.  Non  commemorat  Diodorus  Timophanem 
fratris  ope  ex  hostium  manibus  ereptum ,  sed  haec  ait : 
Timophanes ,  opibus  et  animo  inter  Corinthios  insignis , 
iam  dudum  manifesto  regnum  appetebat ,  tum  vero ,  armis 
comparatis,  egenis  et  perditis  hominibus  stipatus  in  foro 
versabatur ,  ov  TrpovTotovfAevoi  ori  rvpxvvo;  hri ,  rx  Ve  riji 
rvpxvvihi  spya  haTrparTOfievoi.  o  le  TifAO?^iav  xKXorpiurX' 
TOi  ccv  fiovxpxi^i  fo  fiev  Tptarov  iTe^elpei  TelBeiv  rov  xSeX- 
(pbv  xirojrijvxi  t^?  tTi^oXfii .  .  w^  V  ovx  VTrijKOvev ,  «AX' 
xe)  XXI  fJt.x>^hov  tTreTelvero  Tj}  r6\ur) ,  x^vvxrwv  xvrov  Xiyt^ 
hopbuTxiT^xi  TTepiTarovvTX  Kxrd  rijv  xyopxv  djre<r<Px^e, 
Siculus  scriptor  igitur  nullos  caedis  conscios  nominat  atque 
ipsum  Timoleontem  sua  manu  facinus  perpetrasse  con- 
tendit.  Sed  haec  refutantur  non  solum  Plutarchi,  verum 
etiam  Nepotis  diserto  testimonio,  qui  1.1.  haec  addit: 
„Ipsc  non  modo  manus  non  attulit ,  sed  ne  aspicere  quidem 
fraternum  sanguinem  voluit.  Nam  dum  res  conficeretur, 
procul  in  praesidio  fuit ,  ne  quis  satelles  posset  succurrere." 
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In  fine  huius  capitis  legimus,  quomodo,  dum  coniurati 
Timophanem  gladiis  obtruncarent ,  frater  capite  obvoluto 
procul  steterit  lacrimas  fundens.  Legitur  in  edd.  (TvyKaXvpu- 
/levos ;  demonstravit  V.  Cl.  Cobetus  solito  scribarum  errore 
correcto  legi  oportere  i  yxxKv\pa,usvo:  ,  collato  loco  in  vita 
Othonis  Cap.  IX:  ^oxsT  -^  "O^uv  —  VTrsi^^siv  syx.xKv^a- 
fjcsvog ,  u7Tsp  XTTO  Kpiffivov ,  fjts^sTvxi  Ta  7tpxyyt.aTX  Trpoi 
To  (TuvTu^ov.  Paene  supervacuum  est  notissimos  locos 
laudare,  unde  luculenter  apparet  huius  verbi  significatio, 
reluti  in  Aristophanis  Nubium  exordio:  iAA*  si  ^oksX, 
piyxufisv  syxsxxXvfifisvoi ;  et  vs.  735 :  ovx  iyxxh.v^afjt,svo<; 
Tax^ooq  Tt  <PpovTis7g'^  et  Avium  vs.  1496  t/,- oyyxj5Ay;.4,a3,* ; 
ex  emendatione  Dawesii.  Cf.  quoque  in  vita  Numae  Cap. 
VII:  Toov  fJt.avTsuv  6  jrpuTsuuv  tov  filv  fj;  f4,s7*ifz,(3p!xv 
Tpi^xq  tyxsxaXvf^fAsvov  •  de  eadem  re  ap.  Livium  L.  I, 
Cap.  18  legimus:  „augur  ad  laevam  eius  capite  velato 
sedem  cepit";  et  vitam  Demosthenis  Cap.  VII  ab  init. 
et  Cap.  XXIX  in  narratione  mortis  oratoris  in  insula  Ca- 
lauria;  utrobique  Sintenisius  vitiose  irvyxx^vTrTstv ,  etsi 
Cap.  XXIX  contrarium  legitur  i^sxxhv^pxTo. 

CAP.  V. 

Obiter  moneamus  in  verbo  TrposTifJt.yics ,  initio  huius  cap. , 
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crasin  esse  revocandam ,  1.  7rpouTif/,yi7e ;  quod  idem  fa- 
ciendum  Cap.  XXIX  in  v.  TrposTsBi^^xv ,  1.  7rpoi/Ti^ij(Txv , 
et  Cap.  XII  in  v.  TpoeKx^s ,   1.  TrpouKx^s. 

Tov  Vs  Tif^oKeovTX  Koi^opovvTSi  w,"  dijs^si  i^sipyatrfjcsvov 
xx)  |C4y(Tft)Jf,'  spycv.  Cf.  Nepotem  Cap  1,5:  „Hoc  praecla- 
rissimum  eius  factum  non  pari  modo  probatum  est  ab 
omnibus.  NonnuUi  enim  laesam  ab  eo  pietatem  putabant 
et  invidia  laudem  virtutis  obterebant." 

fVf»     Sf     JCXl    TViV    [JLVlTSpiX    ^VT^PopsTv    TTuBoi^SVOi    Xx)    (pWVX,' 

TS  Sf/m,"  xxi  xxTxpai  st'  xvtov  xpxtr^xi  ippixcL^^sii  sjox^Bi^s 
Txpxfj(,uByi<T6f/,svo; ,  jJ  5f  7rpo<n^sTv  ovx  vTSfjcsivs  tijV  c\piv  , 
dhXx  Tviv  oIkIxv  xxsk>,si7s  —  Nep.  1.1. :  „Mater  vero  post  id 
factum  neque  domum  ad  se  filium  admisit ,  neque  aspexit , 
quin  eum  fratricidam  impiumque  detestans  compellaret." 
—  TOTe  V^  itavT6arx<n  irspihMTTOi  ysvofisvoi  xzl  uuvTapa- 

X^liy     T'IV     ^!l'(VOiaV     upfi>!(TS    fjCSV    W,'    S/a^3f/jd)I/    SaUTOV    XTTS- 

Xsirbxi  Tpopiji.  Nep.  §  6:  „Quibus  rebus  ille  adeo  est 
commotus ,  ut  nonnunquam  vitae  finem  facere  voluerit 
atque  ex  ingratorum  hominum  conspectu  morte  decedere." 

CAP.  VI. 

ho    <Pccxluv    fisv   0  ''A^vjvxloi  tc?,*  'jto  Asut^svov:  TrpxT- 
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TOfJt^ivsii  ivavTiai^eii  x.  T.  A.  Idem  dictum  legitur  in  vita 
Phocionis  Cap.  XXIII :  Bello  Lamiaco  feliciter  rem  gerente 
Leosthene,  Atheniensium  duce,  aiunt  civitatem  in  effusa 
laetitia  victoriam  feriis  et  sacrificiis  celebrasse,  tov  Ts 
<Pci}xluva  Trpos  tov,'  ixiyx^'^  xvtov  oiofAivoui  x«t  ttuv^xvo- 
(Aivovi ,  s]  TxuTOVK  av  rj^eXsv  xvTca  TTSTrpxx^xi.  ^Yldvv 
fx,sv  oyv",  s<pii ,  „(3sl3sv^sijiTBai  yixsTva.^^  Recurrit  in  Apoph- 
thegmatis  ed.  Dubner  pag.  188  E,  ubi  narratur  Phocion 
Lcosthenis  verba ,  splendida  oratione  cives  suos  ad  bellum 
impellentis,  cum  cupressis  comparasse;  „Ka^oi  ydp  ovTSi^\ 
I4)f  ,  „XJ5t  l>\pij\o)  XXpTTOV  OVK  s%,ov<n."  KXTup^afiivuv  Sl  Tmv 
TvpaTUV  Kai  Tijg  TToXsa,'  svayyiKix  ^voihvi;  spuTi)Bsii  sl 
TXVTX  ^S^fAfv  0'JTcc  TTSTrpax^xi ,  „ns7rpx^3xi  fiSV  ovv^\  sCPi)  ^ 
TxvTX ,  „(3s(3ov\sv7^ai  §'6X£rv«"  ubi  sensu  flagitante  et  loco 
in  vita  Phocionis  collato  dubium  videri  non  potest  quin 
rescribendum  sit  st  txvt^  xv  vi^^shsv  xvTfh  TrsTrpxx^xi.  — 
Cf.  Val.  Max.  III,  8,  ext.  2. 

CAP.   VIL 

tlKoiTi  (xxs^ov  iTMV  hxysvofji.ivuv^  In  ratione  temporum 
Diodorus  hoc  loco  raultum  abhorret  a  Plutarcho.  Per- 
curram  enim  ea,  quae  tradit  caede  Timophanis  comme- 
morata;    ipsa    verba  dabo  (Cap.  65,  5):  BopvlSov  ^s  ysvo- 
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fihov  KXi  Tcbv  xoKiTmv  (Tuv^px(/,ovTaiv  ^ixCre  tq  ■Trxpx^o^oi 
xai  Ti]V  'SsivoTi^Tx  Tiji  xpa^swi  (TTx<Tig  iyivsTo.  oi  fisv  yxp 
e<px(rxv  ^eTv  wi  ffA<prMov  (povov  TrsTpxxvra  tov  TifioKeovTX 
Tvyxxvsiv    Tiji    ix    t(ov    vo'fiMV    Tifjiccplx,' ,    01    §f  tovvxvtIov 

dTTSipxlvOVTO  tXXtVSlV  TQV  XV^pX  «,"  TUpaVVOXTOVOV.  Tiji  ^s 
yspOlXTlXi  (TUVsZpSVOV^TVli  SV  TO)  ^0ll>.S\JTVjpl(O  ,  XXl  Ttji  TTSpi 
TViV    TTpX^IV    <XfJl.(Pl(T^VjT^(TSUi    tTTl  TO  (TVVtBptOV  XVXXSfJ!,p^sl7VJi  , 

o'i  ftsv  ipc^pol  Tob  Tifj.oXsovTOi  y.xTv^yopouv .,  ol  Vs  xo(pii<fTspoi 
(TuvijyopouvTSi  (Tuys(3ou\svov  (tc!)<^siv  tov  av^^px.  Ignorat  haec 
Plutarchus;  sed  aperte  cum  eius  chronologia  pugnant 
quae  sequuntur ap.  Diod.  §  7 :  xKpiTov  Vsti  t^?  ^^tv]- 
(T  ect)  i  ov(Tvii  KaTSTKsv(TXv  iK  Toiv  ^vpxK0V(Twv  01  Trpi^Tfisti , 

KXi    Tifl    '/SpoV^TIOf.  TX;  SVTOhX^    ^i]KU(TaVTS^  ^^IOVV  TtjV  Tax,l(TT^v 

xT07TsT>.xi  Tov  (TTpxTviyyj.  Apparet  igitur  Diodorum 
persuasum  sibi  habere ,  quasi  caedes  Timophanis  aut  sta- 
tim  aut  brevi  ante  legatorum  adventum  patrata  sit,  cum 
Plutarchus  spatium  viginti  fere  annorum  inter  utramque 
rem  intercessisse  doceat.  Diodorus,  ut  vidimus,  Timo- 
leontem  ob  fratris  caedem  in  iudicium  capitis  vocatum 
esse  dicit,  atque  etiam  in  sequentibus  addit,  senatum 
illi  duci  ad  bellum  Siculum  creato  hanc  condicionem  po- 
suisse,  ut  aut  percussor  tyranni  iudicaretur  aut  condem- 
naretur  parricidii,  prout  se  in  imperio  aut  bene  aut  ava- 
rius    gessisset;    Sed   Timoleontem    non  tam  metu  periculi 
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imminentis,  quam  propter  insitam  virtutem  egregie  rebus 
Siculis  praefuisse ;  nempe  eum  Carthaginienses  bello  supe- 
rasse ,  Graecas  urbes  a  barbaris  eversas  restituisse ,  totam 
Siciliam  ex  servitute  in  libertatem  vindicasse  ac  vulgo 
efFecisse,  ut  Syracusae  ceteraeque  urbes,  quas  bello  vas- 
tatas  et  desertas  invenerat,  ipsius  opera  hominum  multi- 
tudine  abundarent. 

Utrum  potius  sequamur  auctorem ,  valde  dubium  esse 
non  potest.  Equidem  haud  facile  credam,  Corinthios 
tyrannide  liberatos  eura,  a  quo  liberati  essent,  primo  in 
iudicium  vocasse,  deinde  capitis  accusatum  hominem  tali 
lege  cum  mandato  publico  ad  opem  consanguineis  suis 
ferendam  misisse.  Plutarchi  autem  narratio  tota  sibi  con- 
stat,  et  dictum  Teleclidis:  xv  [ih  yxp  x.xXwi  xyavhri, 
rilpxvvov  xv]]pyixsvui  'ho^c[jt,sv  (ubi  (ts  cogitatione  supplen- 
dum),  XV  §£  (pxt^Xag,  «SfAt^oj/,  benevolae  adhortationis 
vim  habet,  non  iudicii  de  consilii  sententia  pronunciati. 
Fieri  potuit  ut  Diod.  ea  verba  apud  antiquiorem  scrip- 
torem  lecta  minus  intellexerit  exque  iis  totum  iudiciura 
8uum  confinxerit.  —  Si  temporum  discrepantiam  specta- 
.  mus,  recordemur  Corinthum  tunc  summa  pace  et  quiete 
fructam  esse  (Plut.  Cap.  III :  sv  s^pvivri  xxi  <rxo>^^  hayovTSi); 
non  his  temporibus  opus  erat,  ut  Corinthii  Timophanem 
mercede    conductis    militibus   praeponerent ,   SfS/iTf,-,    (/.r; 
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Tti^ouv  oJa  scxi  TrpoTspov  vto  tuv  QUiiyLXX^v  xiro^xy.ovTSi 
T»;v  Tr67M ,  qui  metus  contra  optime  quadrat  in  tempora 
belli    Thebani ,  quod  circiter  XX  annis  ante  flagrabat.  *) 

CAP.   VIII. 

vxui  Sf  KopivBlag  [ih  l%«v  STTTa ,  Kspxvpxtag  Se  ^vo  xa) 
TtjV  ^SKXTijV  AsuKX^luv  7rpo7TXpa<TXovT0ov  xvvtx^"^'  Refert 
haec  Diodorus  (L.  XVI,  Cap.  66)  ad  01.  CVIII,  4,  a. 
C.  345.  Addit,  Timoleontem  septingentos  mercenarios 
conduxisse,  quibus  in  quatuor  naves  onerarias  impositis 
tres  celoces  classi  adiecit.  Bona  pars  mercenariorum  erat 
ex  iis ,  qui  bello  sacro  cum  Phocensibus  templum  Del- 
phicum  diripuerant ,  quique  tum ,  toti  Graeciae  ob  sacri- 
legium  invisi,  per  Peloponnesum  vagabantur.  Cf.  huius 
Vitae  Cap.  XXX  et  librum  De  Sera  Num.  Vind.  p.  552.  — 
Reliqua  omnia,  quae  hoc  capite  continentur,  Diod.  1.  1. 
eodom  fere  modo  enarrat ,  itinere  Timoleontis  ad  oraculum 
Delphicum  praetermisso. 

elvai  yxp  Upxv  t^s  Koptji  TtjV  XiKsXlav^  itsi  kxItx  Trspl 


*)  De  tota  re   inspice  librura   de   Timolconte  eniditissime  scriptum  a 
J.  F.  J.  Arnoldt  (Gumbinnae  1850),  pag.  38  ss. 


^vv;^**^; 


14 

r/yv  up-TTxyifV  txuTo^i  fiuBo^oyoC<Ti  ysviaBat.  Quis  hic  non  recor- 
datur  locum  Ciceronis  in  libro  de  Signis  (Verr.  IV,  Cap.  48), 
ubi  urbis  Hennensium  situm  et  naturamexponit?  „Vetu8 
est  haec  opinio,"  ait  Cicero,  ,quae  constat  ex  antiquis- 
simis  Graecorum  literis  ac  monumentis,  insulam  Siciliam 
totam  esse  Cereri  et  Liberae  consecratam.  Hoc  cum  ceterae 
gentes  sic  arbitrantur,  tum  ipsis  Siculis  ita  persuasum 
est ,  ut  in  animis  eorum  insitum  atque  innatum  esse  videa- 
tur ;  nam  et  natas  esse  has  in  eis  locis  deas  et  fruges  in 
ea  terra  primum  repertas  esse  arbitrantur  et  raptam  esse 
Liberam ,  quam  eandem  Proserpinam  vocant ,  ex  Hennen- 
sium  nemore" ;  quanquam  ea  verba :  „quam  eandem  Pro- 
serpinam  vocant",  libenter  magistro  scholion  addenti 
relinquere  velim,  ea  magis  pueris  Ciceronem  legentibus, 
quam  ipsius  aequalibus,  aut  necessaria  aut  ferenda  arbi- 
tratus.  Et  paulo  infra  de  raptu  illo  virginis  deae:  ,prope 
est  spelunca  quaedam ,  conversa  ad  aquilonem ,  infinita 
altitudine,  qua  Ditem  patrem  ferunt  repente  cum  curru 
exstitisse  abreptamque  ex  eo  loco  virginem  secum  aspor- 
tasse,  et  subito  non  longe  a  Syracusis  penetrasse  sub 
terras  lacumque  in  eo  loco  repente  exatitisse"  e.  q.  s. 
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CAP.  IX. 

Kxi  !nrsi<^ovrsi  ug  . . . .  to  TreXxyoi  "hixzKsovTSi  ixofil^ovTO 
Trapx  Ttjv  ^ItxkIxv.  Sintenisius  in  recentiore  editione  hanc 
lacunam  indicavit,  quam  recepit  Bekkerus.  Reiskius  et 
antiquiores  nuUam  noverunt  lacunam ;  Schaeferus  Coraem 
secutus  uq  delevit,  parum  commode,  ut  videtur.  Si  recte 
se  habet  Sintenisii  lacuna,  quod  codicum  inspiciendorum 
facultatem  habentibus  relinquendum ,  ut  levissima  fiat 
interpolatio ,    dubitanter    coniicere    ausim:    Kui  77rsi^ovTSi 

CCg   slx   TO    TTSXxyOi    '^lXTKsOVTSi   X.   T.    A. 

sKOfil^ovTo  TTxpx  Tjjv  'ItxkIxv.  Si  fides  Diodoro  (L.  XVI , 
Cap.  66,  5)  Corinthii  Italiae  litus  legentes  Metapontium 
naves  appulerunt,  quo  iam  tum  Punica  triremis  cum 
legatione  Carthaginiensium  Timoleonti  obviam  missa  est. 
Legati  eum  obtestati  sunt  fifj  KXTxpxnv  To^sfiou  fiyX 
sTi^xivsiv  Tiji  ZiKfXlxg.  Sed.  Timoleon,  Rheginis  arces- 
sentibus  eum  et  societatem  poUicentibus ,  statim  solvit  ex 
portu  et  primo  quoque  tempore  Rhegium  petere  conten- 
dit,  rumorem  adventus  sui  occupare  studens;  namque 
verebatur  admodum,  ne  Poeni  navalibus  copiis  valentes 
se  transitu  in  Siciliam  prohiberent. 
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0  yap  'iKSTvii  f^xxf]  vsvixyjKciji  Aiovuriov  xxl  7x  TrKeldTX 
fx,spyj  Tuiv  'Lupuy.oviTUiv  KXTSihvt(pui  sksTvov  iasv  slg-  TijV  dxpS- 

TCOhlV    KXI    TtjV   XXXOUl/.SViiV  NJjTflV  JUVSO^TX^fiSVOV  CtUTOi  (TUVSTrO- 

Xiopxst  Kui  (TUfjcirspisTslxi^s  X.  T.  A.  Plura  narrat  Diod.  C. 
68 :  Hicetas  cum  satis  magno  exercitu  adversus  Syracusas 
profectus  Olympieo  munitione  circumdato  Dionysium  urbem 
tenentem  oppugnabat.  Tum  vero  procedente  tempore 
deficiente  commeatu  Leontinos ,  unde  profectus  erat , 
redire  paravit.  Quem  Dionysius  insecutus  in  itinere  novis- 
simum  agmen  adortua  proelium  commisit.  Hicetas  con- 
versis  signis  Dionysii  copias  aggressus,  plus  III  milibus 
mercenariorum  occisis,  ceteros  in  fugam  coniecit.  Quos 
acriter  persecutus  simul  cum  fugientibus  urbem  invadens 
totis  Syracusis  praeter  Ortygiam  s.  Insulam  potitus  est. 
Addit  Diod.  Timoleontem  triduo  post  has  res  gestas  classe 
sua  Hhegium  pervenisse. 

CAP.  X. 

Haud  illepidam  comoediam ,  Corinthiorum  causa  in  Rhe- 
ginorum  concione  peractam ,  ap.  Diodorum  paulo  brevius 
expositam    videbis    C.    68,  §  4  ss.  Sequuntur  haec  §  6: 

o\    Vs    Kxpxvi^ovioi    xxTXdTpxTviyvi^ivTSi  iTTs^dXovTo  huxsiv 

Tohi     TTSpl     TOV     TlliOKsOVTOC.    iXsivUV    Is    TTpOSlKviCpOTUV    IXXVOV 
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hx7Tti{/,cc ,    xal    T^i    vuKTog   tTiXx^otJvm ,  ?<pBa<rxv  01  "TTept 
Tov  Ti[AoXiovTX  «.■jroirKstWxvTeq  eig  to  TxupOfiiviov. 

vrc^SsxofAivou  xx)  itxXouvTOi  xvTovg  eTi  vxXai  TpoBtffiug 
'AvSj90|Ct«%5u  Tov  Ti]V  ToXiv  exovTog  Kxi  ^uva^TeuovTOS'  Dis- 
cimus  e  Diod.  L.  XVI,  Cap.  7  hunc  Andromachum , 
virtute  et  opibus  insignem ,  urbe  Naxo  a  Dionysio  diruta , 
cives  dispersos  coUegisse  atque  in  colle  Tauro  prope 
rudera  veteris  urbis  Tauromenium  condidisse,  xto  Tijs 
fV)  Tov  Tai'pov  fiovijit  ut  ait  Diod. ,  nominatum  (Cf.  L. 
XIV,  Cap.  59:  rijv  Wa/v  hx  to  fAeXvxt  tovs  tJfl  tov 
Txvpov  xBpoKr^ivTxg  Tavpofieviov  wvofJt,x<rxv). 

Eum  patrem  Timaei  historici  fuisse  testantur  et  Plu- 
tarchus  et  Diodorus  1.1.  et  Marcellinus  in  vita  Thucy- 
didis  §  27 :  Tlfixiog  S'  o  TxvpofAevlTtj?  TifJkoXiovTX  vTrepeTT' 
^vetre  Tov  fieTplcv,  xaBcTi  'AvS/5c'/c««%cv  tov  Ixvtov  TTXTfpa 
ov  xxTtXvae  Tijg  fAovxpxlotg.  Opinatur  quoque  Polybius 
vehementissima  cbnvicia  in  Timaeum  effundens  hunc  scrip- 
torem  Timoleonti  nimias  tribuisse  laudes.  Ipse  tamen 
Polybius  vituperandi  studio,  ut  puto,  incensus  satis  ini- 
quum  iudicium  de  Timoleonte  ferre  videtur.  V.  fragmenta 
L.  XII,  Cap.  23  ed.  Dind. :  Si  Callisthenem ,  ait,  iure 
et  merito  propter  iram  divinam  mortuum  esse  statuen- 
dum,    quid    facias  Timaeo?  Nam  multo  magis  deos  huic 

2 
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iratos  fuiase  par  est ,  quam  Callistheni.  Hic  enim  Alexan- 
drum  inter  deorum  numerum  referre  voluit,  Tifixioi  Ss 
fisl^u  ToisT  TifioXiovTX  Tcov  lirKpxvs^rTciTiuv  S^f  tov ;  ac 
quidem  Callisthenes  talem  virum,  quem  omnes  magnitu- 
dine  animi  supra  hominum  modum  excessisse  concedant , 
Timaeus  vero  Tiiao>.sovtx  tov  ovx  olov  ^S^xvtcc  ti  TSTpx- 
Xivai  lAeyxXsXov ,  aAA*  ovV  tTri^xXoiisvov ,  iaixv  Vev  t^  (3m 
p^pxfifjtijv  havvvxvTx ,  xxl  Txt'TijV  ovil  7Touixl*v  Tpixov 
Ttvx  Trphi  t6  fAsye^o:  TiJ;  ohoufiivrii ,  Afyw  5^  t^v  tx  t^,' 
TTXTpi^Oi  eii  'LupxKovvxi.  x?^Koi  fJLoi  Scxft,  acerbe  Polybius 
addit,  7rei<r^^vat  Tifixtoe  ug  xv  Tifi.oXiwv ,  Te(Pt?.oh^itxciis 
iv  «wTj}  7Ltx.e>.itf ,  xxBxvep  tv  o^u^d(pc^ ,  ffuyxptTog  cpxv^ 
ToTg  tTTt^xvevTXTOtg  Tiav  ijpuiuv ,  xxv  xvTog  virep  ^It xhlxg 
fiovov  xu)  "LtxeXiag  irpxyfiXTeuopcevog  elxoTug  7rxpx(3o>.)jg 
d^tu^^vat  Tolg  virep  TPjg  oixoufJi.ivyig  xa)  to)V  xaBoXou  xpx^euv 
%e7rotvifJt,ivotg  Txg  vuvTx^etg. 

5/6  xal  TtfioXiovTt  TiTe  Ttjv  tqXiv  'opfJt.^Tiliptov  irxpivxe 
X.  T.  A.  Cf.  Diod.  Cap.  68,  8:  o  51  Tijg  Triheug  Txik^g 
iiyot^fJt,evog ,  ^tx  TTXVTog  7re<ppov)jxug  tx  tSiv  'Lupxxoviuv , 
^Av^pif^axog ,  pt>^o<Ppivug  vire^i^xTO  tou^  huxoptivoug ,  xx) 
voXXx  avvefixXeTQ  jrpdg  t^v  cuTvipiav  xuTtov. 
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CAP.  XI. 


XX>.£Xoii     (pfpOVTCi     iv     TM     KXTlVTpXTijyijff^Xt     K.     T.     A. 

B.eiskius  et  hoc  loco  et  in  priore  capite  (iTri^ufiovvTti  iv 
KopivBlois  Tx  •jrpiyiAXT»  Tutv  'E.nteXiuT&v  ytvh5xt)  pro 
iv  scripsit  eV/.  Bectissime ,  ut  nobis  videtur.  Nam  priore 
loco  praepositio  significat  in  manibus ,  in  potestate  Corin- 
thiorum,  qua  significatione  praep.  tV/  dativo  coniunc- 
tam  passim  usurpari  videmus.  Ad  secundum  locum  Sin- 
tenisius  annotat:  „iv  t^  KXTevTpxTviy^vbxt  iungendacum 
hccTpi^Tjv  TxpeTxov ,"  quod  vix  mihi  persuaderi  potest. 
Contra  sic  videtur:  t6  KXT£7TpxTiiyTJ<TBxi  rationem  reddit 
Tov  ;^d:Af TTQ),*  (pipetv ,  id  autem ,  quod  Rheginis  risum  movit , 
est ,  quod  eos ,  quorum  fides  pessime  audiret  apud  omnes , 
se  fallacia  adversariorum  circumventos  esse  graviter  ferre 
viderent. 

hxTpi^iiv  ToTg  'Pijylvoti  TxpeXxov.  Cf.  vitam  Alcibiadis 
Cap.  XIII :  Hyperbolus  ToTg  Ka(4,txoTg  ofAOv  Tt  irxiTt  haTpt- 
/3^v  xei  ^KUTTTopievog  iv  toTs  BeaTpoig  TrapeTxev.  Ad  nostrum 
locum  Schaeferus:  „Coraes  recte  interpretatur  yiKoiTa." 
Nititur  haec  interpretatio  loco  in  vita  Niciae  Cap.  XI: 
iiiovriv  TovTo  Kx)  yihoDTa  t^  ^iifi^  xapivxsv^  quibusverbis 


■  '■■^  • .  ■■■^T}:^:^:«^'i^-^^s''?!^;?^^m 


20 

prorsus   idem    declaratur.  Cf.  Lucian.  Gall.  §  23:  St»v  b 
KpoTtrog  —  yiKuTX  Tapixjl  Ylipcaiq  xva^aivuv  ixl  t6  Ti>p. 

dfiCpoTspoi    Sf    (pucrxovTSi    uTsp   Tijs  i^^euBepiag  ^xetv  xai 
xaTaKi'eiv  tous  iiovoi.p%ovi.  Quoniam  in  participio  ^dffxovTeg 

significatio  promittendi  inesse  videtur,  una  literula  inserta 

legere    volui  xat  xxTaKtffeiv ,  cum  incidi  in  annotationem 

Reiskii:    „aut    xxi    xctTxh.vtyeiv    leg.   in  futuro,  subaudito 

(pcurxovTeg    e  communi ,   aut  xxl  (subaudi  vTrsp)  tov  xxtu- 

At'f/v."  Priorem  lectionem  utique  praetulerim. 

Xpixrov  etst^xv  T\j  "Ztxs^.icf.  Txg  iv  Ttjj  TupxvvfSt  ffVfiCPopdg. 
Vir  doctissimus  Van  de  Laar  in  Observatt.  crit.  ad  vitam 
Dionis  pag.  19  laudat  locum  in  vita  Sertorii  Cap.  V: 
(Mariani  superbe  et  crudeliter  saeviebant),  uvts  ^/jyaov 
a.Trotsl^ai  'Puptxioig  tx  tov  TTO^ifiov  xaxx ,  et  Platonis  q.  f. 
Ep.  VTI,  pag.  324  D:  xxl  opwv  tvjTrov  Tovg  xv^pag  tv 
Xpovio  oKiyta  ;t;/5yi7cv  XTTo^si^xvTag  Ttjv  sfi7rpo7^sv  ToKiTsixv  , 
ex  emendatione  Hemsterhusii  pro  ^/^vo-^t/. 

fixxxpiuTipovg  ^oxsTv  siroit)(rxv  Tcvg  xxTX(TTpi\pxvTag  sv 
T}5  tovKsicf.  TU.V  iTrildvTUV  TrjV  xvTcvopt.ixv.  Vix  opus  est 
verbum  facere  de  notissimo  t<popav,  quod  v.  c.  luculenter 
illustratur    illo   loco   ap.  Xenophontem,  ubi  Thrasybulua 
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milites  ad  pugnam  cohortatur  (Hist.  Gr.  II,  4,  17):  u 
fixxxpiot  SijTa ,  01  av  yji/.m  v/xjJcravTf ,•  tTri^axTi  rijV  txvwv 
vi^ivTviv  vjiAepxv.  Infra  idem  verbum  occurrit  ap.  nostrum 
Cap.  XV :  TiXxTuv  iasv  ovv  ovx  iTrsi^sv  iv  KoplvBa  Ato- 
vthiov ;  quae  sequuntur ,  extrinsecus  addita  esse  contendere 
non  ausim ,  sed  certe  abundant  et  abesse  possint ;  dico 
verba :  aAA'  lTu%f v  m5>}  TsBv^^xwi ;  occurrit  Cap.  XXXVI 
extr.:  uv  (dyx^iav  scil.)  (JLtytvTov  yjv  to  xoAf/;  ToratfTxg 
Kxi  /zupiaBai  xvBpuiruv  h^exvTov  i^popxv  6v^at[/,ovoihxi'^  et 
Cap.  XXXVII:  To7i  5t  ^eoTi  s<pi^  %xptv  d^eiKBiv .,  oii 
e\j^xT0  'Lvpxx.otriovi  iTTihelv  tjJ,*  TTxppij^ixi  Kupioui  ^evofAevoui. 

CAP.  XII. 

De  rebus  ad  Adranum  gestis  breviter  exponit  Diodorus 
Cap.  68,  9:  Hicetam  cum  flore  et  robore  exercitus  sui, 
hominum  milibus  V,  profectum  esse  adversus  Hadranitas 
(haec  est  nominis  forma  ap.  Diod.),  et  non  longe  ab 
oppido  castra  posuisse.  Nonnihil  discrepantiae  est  in 
numero  copiarum ,  quas  Timoleonti  tribuit  Diod.  ita  scri- 
bens:  o  Sf  TifioXiuv  7rpo(rXx(36fAevoi  Trxpa  t&v  Txupo- 
fAeviTU)v  (TTpxTiuTxg  xve^eu^ev  tx  tov  Txupofieviou ,  Toug 
xirxvTxg  l%wv  ou  TKeioui  twv  ;^/A/aj/.  (Eundem  numerum 
noster   superiore  cap.  nominat;  fortasse  e  Tauromenitauis 
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CC  accessisse  vult).  Cetera  ut  ap.  Plut. :  „Nocte  cadente 
profectus  (habes  Plutarcheum  tjJ,*  ^fiipx^  xxTx^ipofJthi^i , 
quod  Plut.  apud  iTimaeum  vel  quicunque  scriptor  harum 
rerum  fontem  suppleverit,  sibi  lectum  in  magis  accurata 
narratione  fortasse  rectius  ad  secundum  diem  rettulit) 
postero  die  ad  Adranum  pervenit;  Hicetae  copias  neco- 
pinato  aggressus  castra  invasit  ae  plus  CCC  occisis  ,  captis 
circiter  DC  castris  potitus  est." 

Breviter  perstringamus  miram  discrepantiam  inter  Dio- 
dorum  et  Plutarchum  in  narratione  earum  rerum,  quae 
hanc  pugnam  secutae  sunt.  Non  est  mei  propositi ,  totam 
quaestionem  retractare,  quod  nisi  longiore  disputatione 
inita  et  omnibus  rationibus  accurate  perpensis  ficri  non 
potest;  satis  habeo  sequi  sententiam  eorum,  qui  doctis- 
sime  et  acutissime  de  hac  re  disputaverunt ,  imprimis  G. 
Grotii  in  Historia  Graeca  ( Vol.  XI ,  Cap.'85)  et  Arnoldtii 
in  Yita  Timoleontis.  Totius  rei  summa  huc  redit :  Diodorus 
omnia  leviter  tantum  attingens  Timoleontem  statim  post 
proelium  factum  citato  itinere  Syracusas  contendisse  ait. 
Diod.  Cap.  68 ,  §11:  tovt^  51  t^  a-TpttniytifAXTi  sTepov 
iTTeivxyuv  yrapaxpijfAa  (Vt  Txg  'LupxMiivxii  xcpupfjtij<re  ^ 
Kxl  ipofixTog  T^v  oiov  havuvas  ciirpov^oKiiTas  •jrpoviireae 
TxTs  ZvpxKoutrais ,  xxTXTax^o^xg  Touf  dirh  Ttjs  TpoTiji  <Peu- 
yovTxq.    TXVTa  fMV  ouv  ixpdx^ii  kxtx  tovtov  tov  evixuTov. 
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Itaque  ultima  haec,  quae  exponit  scriptor,  facta  sunt 
circa  solstitium  aestivum  anni  344.  Sequenti  autem  capite 
Timoleon  repente  duarum  urbis  partium ,  Tychae  et  Epi- 
polarum,  dominus  vocatur.  Diod.  Cap.  69,  3:  Timoleon 
Hadranitis  et  Tyndaritis  in  societatem  receptis  milites 
haud  paucos  ab  iis  accepit;  iv  51  TxTg  i:,upxxoti(rais  •jrohhr^ 
rapxxv  KXTeTxs  rijv  icoXiv ,  AiovujIov  fjtev  tJjv  N^irov  exovTog, 
'Ixera    Se    tj?,'    'A^^paS/v^,-    xxi    Nsa^    TrSXeus  xvpietJovTO$ , 

TtflO^eOVTOS  §5   TX   XOITTX   Tijs   -TroXeCOi   TTXpei^it^OTOS.    Et  §  6 , 

foedere  cum  Mamerco,  Catanae  tyranno  (cf.  Plut.  Cap. 
XIII),  subsidiorum  Corinthiorum  adventu  (cf.  Plut.  Cap. 
XIX)  et  turpi  fuga  exercitus  Punici  (cf.  Plut.  Cap.  XX) 
commemoratis :  f/,ovuBevTog  Sf  tou  'Ixha ,  TipcoXiuv  Trepiye- 
vofievoi;  twv  7roXefJi,iuv  ixpxT^ve  tuv  "Lvpxxovvuv ,  i.  e.  eas 
partes  urbis  cepit,  quae  Achradina  et  Neapolis  appel- 
lantur.  Inter  haec  omnia,  si  Diodoro  credimus ,  Dionysius 
arcem  cum  Insula  obtinuit;  qui  sequenti  demum  anno 
(01.  CIX,  2,  a.  C.  343)  Corinthiorum  felici  successu 
perterritus  et  animum  despondens  deditionem  fecisse  perhi- 
betur.  Diod.  C.  70  init. :  «Vi  Ve  tovtuv  (i.  e.  C.  Plautio, 
T.  Manlio  Eomae  coss.)  Tifio/^iuv  xxTxirX>i^ufAevos  A/e- 
VV710V  Tiv  Tvpxvvov  exei7ev  avTov  Trapx^ovvxi  tviv  xxpiiroXiVt 
xxi  Tvtv  apxMv  xirobifievov  xTeK^eXv  elg   TleXoTrovvtivov  vx6- 

fT-JTOV^OV    eXOVTX    TX    UlX    ;^/J^/*J!T«. 
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Contra  Plutarcho  auctore  prima  facta  est  deditio  Insulae 
(Cap.  XIII),  tum  exigua  manus  Corinthiorum ,  quae 
Neone  duce  arci  Insulaeque  praesidio  erat,  propter  hos- 
tium  socordiam  repentina  eruptione  facta  Achradinam 
occupat  (Cap.  XYIII) ,  tandem  post  discessum  Magonis , 
ducis  Foenorum ,  Timoleon  auxiliaribus  e  patria  missis 
auctus  et  confirmatus  reliquas  urbis  partes,  Neapolim 
cum  Tycha  et  Epipolis ,  tripartito  adortus  feliciter  expug- 
nat ,  nuUo  ex  suorum  numero  interfecto  aut  vuhierato 
(Cap.  XXI). 

Qui  praeferunt  narrationem  Flutarchi ,  me  iudice  recte 
faciunt.  Nam  facile  est  yidere,  huius  narrationis  partes 
tam  arte  inter  se  cohaerere,  ut  si  Insulae  deditionem 
primam  factam  esse  negaveris,  credendum  tibi  sit  auc- 
torem  in  sequentibus  omnibus  aut  errare  aut  de  suo  fin- 
gere.  Ex  ea  deditione  omnia  pendent;  nam  ex  arce  et 
Insula  primp  Achradina  capta  est ,  postea  Timoleonte  in 
reliquas  urbis  partes  trifariam  impetum  faciente  una  pars 
copiarum,  Isia  Corinthio  duce,  ex  Achradina  hostes 
oppugnavit.  —  Si  Diodorum  inspexeris,  quam  parum 
veri  simile  est,  Timoleontem  cum  copiis  et  itinere  et 
proelio  fatigatis  n^xpa^p^fAa  irl  roci  ^upxKotf(T»i  xCpoppttjTxi , 
eumque  ^pofixTov  ttjv  o^ov  hxvthavrx  drpo(T^oxyiTUi  Trpoa- 
TtjeTv    Taig    Xvpxxouvxii    (cf.    Cap    68,    §    11).    Omnino 
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Plutarchus  urbis  expugnationem  diligenter  et  accurate 
et  in  omnibus  sibi  constans  exposuit ,  Diodorus  aliquanto 
brevius  et  obscurius  et  confusius;  neque  huius  auctoritas 
vulgo  tam  gravis  habetur ,  quin  Chaeronensi  totam  rem 
luculenter  et  ordine  explicanti  libens  primas  deferas. 

CAP.   XIII. 

Kxl  yxp  To^ets  £vbui  ixtTrp^rfSsvofievxt  TrpotyeTtBsvTO  tw 
TifAOhiovTi.  Videntur  Tyndaritani  fuisse  inter  primos, 
qui  ad  Timoleontis  societatem  sese  applicaverunt ,  cf. 
Diod.  Cap.  69,  3. 

Kxi  xofittrB^sii  £/,•  to  tov  TtfioXiovTOi  (npaTOTelov  — 
(Tri  (Atxi  veug  x«i  ;^p>}jCt.iT«v  oKiyuv  eig  Kiptvbov  dTetTTxXt}. 
Polybius  L.  XII  multa  in  Timaeum  invectus  exprobrat 
ei  etiara  (Cap.  IV  a,  ed.  Dind.),  quod  Theopompum 
correxerit ,  qui  Dionysium  navi  oneraria  Corinthum  navi- 
gasse  rettulisset,  cum  re  vera  fuisset  navis  longa.  Theo- 
pompum  sequitur  Diod.  Cap.  70,  3 :  o  ydp  ez^v  TSTpu- 
xovias  Tpi*ipeii  [Jt,eT  o^iyov  iv  fitxpiSi  VTpoyyvX-^  TXoito 
xxTiTTKeuvev  e\  TViv  KcFf^^cv ,  7repil3?\eTTov  ex^v  Trjv  t^,* 
fAeTx(3oMji  v7rep(3o^iiv.  Res  haud  ita  magni  momenti ,  nisi 
quis   veri    simile  putat  Timoloontem,  quo  maiore  honore 
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Dionjsii  calamitatem  prosequeretur ,  ad  eum  in  Graeciam 
deducendum  potius  navi  Idnga  usum  esse  *). 

TxuTX  [ih  ovv  iv  Toli  Tspi  Aiuvoi  axpi(3(os  yiypxxTXi. 
Non  multa  in  vita  Dionis  reperies ,  quae  haec  illustrare  pos- 
sint.  In  fine  vitae,  Cap.  LVIII,  exponitur  nobis  tristis 
exitus  Aristomaches ,  Dionis  sororis,  quae  maiori  Dio- 
nysio  nupta  fuerat  (Dio  Cap.  III) ,  cum  filia  Arete ,  quam 
viduam  reliquerat  avunculus  idemque  maritus  Dio,  et 
huius  parvulo  filio,  Nobilissimae  mulieres ,  foedissimo 
Callippo  mortuo  ex  tenebris  et  carcere  protractae,  confuge- 
rant  ad  Hicetam ,  Leontinorum  tyrannum ,  qui  supplices 
aliquamdiu  incolumes  conservatas,  a  Dionis  inimicis  im- 
pulsus,  in  navim  impositas,  tanquam  in  Peloponnesum 
navigaturas,  cum  infante  in  vinculis  nato  telo  percuti 
atque  in  mare  demergi  iussit.  At  uxor  Dionysii  mino- 
ris,  quae  fuit  Sophrosyne,  soror  eodem  patre  nata  et 
filia  eiusdem  Aristomaches ,  in  vita  Dionis  semel  tantum 
obiter  commemoratur  (cf.  Piut.  Dionem,  Cap.  VI  init.  et 
Nepotis  Dionem,  Cap.  I).  Putandum  est  igitur  Plutar- 
chum  hoc  loco  in  satis  mirabilem  errorem  sese  impli- 
cavisse,  qui  aut  minus  bene  meminerit  quid  ipse  in  vita 


*)  Pe  b«c  re  ct.  Grote,  Hist.  of  Oreece,  XI,  pag.  214. 
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Dionis  super  hac  re  scripserit,  aut  unam  cum  altera 
persona  confuderit.  Nam  inter  perpetua  bella  complures 
feminae  principes  crudeli  atque  horrenda  nece  perierunt; 
fere  idem,  quod  noatro  loco  de  Dionysii  minoris  uxore, 
alibi  Plutarchus  narrat  de  prima  uxore  maioris  Dionysii , 
Hermocratia  Syracusani  filia ,  quae  a  Syracusanis ,  qui 
a  tyranno  defecerant,  ultimas  contumelias  perpessa  ipsa 
mortem  sibi  conscivit  (Plut.  Dio  Cap.  III). 

Sed  aliunde ,  etsi  non  ex  vita  Dionis ,  de  uxore  et 
liberis  Dionysii  constat.  Ipse  Plutarchus  Reip.  ger.  praec. 
pag.  821  D:  rovi  lisv  yxp  AtovuTiou  ttx^i^x^  KxlTifv  yuvaixx 

KXT^TOpveVffXVTSg  01  TTSpi  TIJV  'lTaA/«l/  XVfT^CV,  SlTX  KXTX- 
KXVffXVTS^     TX     (TUf/,XTX     TT/V    TS^puV    KXT£<T7rnpXV    IK    T^hoioV 

KuTx  Tiji  BxhxTTVji.  Pleuius  rem  exponit  Athenaeus  L. 
XII,  pag.  541  C,  Clearchi  Solensis  B/cy,-  secutus.  Nota 
res  est ,  Dionysium  minorem  a  Dione  expulsum  Locros 
Epizephyrios  se  contulisse ,  unde  mater  eius  Doris  oriunda 
erat.  Legimus  ap.  Athen. ,  tyrannum  exulem  Locris 
degentem  effusa  luxuria  ac  stupris  flagitiisque  in  odium 
civium  incucurrisse.  Sed  Locrenses  horribili  modo  virgi- 
num  suarum  contumelias  ulti  sunt ;  namque  Dionysio 
absente   iisToxi   icoKvv  %pcV3v  c/  t>(Spi75tvT£,' ,  yvvaTKx  Kxi 

TIXVX  IXsivOU  ?.a(30VT£i  ,  VTTOX^ipi"  CTtI  Tiji  05SU  <TTlls(TXVTti; 
j£*f^'      V0p£U;     £V)JKShX7TXIV0V     XXiTOiq'      Kui      tTTfi     T>f,-    V^pSU^ 
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TrXvipeii  iyivovTo  j  xevTovvTei  uxo  tov^  twv  xeipoiv  ovvx^i 
(SeXovxii  uvslKov  xvTotf^.  Ne  inanimis  quidem  corporibus 
ira  pepercit;  namque  TsXsvTy^rxvTuv  tx  f^h  ivT»  xxri- 
xo\pxv  sv  oKfioi,-,  Tx  Sf  }>otirx  Kp£xvo(4,i^(rixf>t.svoi  iirvjpx7xvTo 
TCxvTSi    To^i    fivi    ys\j7uyLsvoii  xvTccv  oBsv  irpoi  Trjv  xvoffiov 

XpXV    XXT^\S<TXV    aVTWV    Ta;    7upKX; ,    «/'  ^  TpO^i]  (riTOTTOlOVfAi- 

vuv  xxTs^SsvB^  ^  Tx  5f  Ksl-^ava  kxtsttSvtuvxv.  Quae  fere 
iisdem  verbis  leguntur  ap.  Aelianum  Var.  Hist.  L.  IX, 
Cap.  8 ,  ex  eodem  Clearcho ,  ut  videtur ,  descripta. 

CAP.    XIV. 

Hoc  capite  et  sequenti  Plutarchus  excursum  habet  de 
Dionysio  exule.  Non  multa  de  eadem  re  tradit  Diodorus ; 
Bcribit  tantum  Cap.  70 ,  eum  certis  legibus  deditione  facta 
in  Peloponnesum  abiisse  sxovtx  to,  X^ix  xp^fAXTa^  et 
paulo  infra:  xaTsfSiuvsv  xTropovfjisvog  iv  Kopiv^c^.  Hic  illic 
apud  scriptores  dispersae  sunt  notitiae  de  tyranni  exilio. 
Multa  et  sine  dubio  rhetorice  amplificata  habet  lustinus 
L.  XXI,  Cap.  5:  „(Dionysius)  deposito  imperio  arcem 
Syracusanis"  (hoc  certe  falsum)  „cum  exercitu  tradidit 
receptoque  privato  instrumento  Corinthum  in  exilium 
proficiscitur.  Ibi  humillima  quaeque  tutissima  existimans 
in  Bordidissimum  vitae  genus  descendit:  non  contentus  in 
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publico  vagari,  sed  potare;  nec  conspici  in  popinis  lupa- 
naribusque,    sed   totis    diebus  desidere;  cum  perditissimo 
quoque  de  minimus  rebus  disceptare;  pannosus  et  squali- 
dus   incedere;  risum  libentius  praebere  quam  captare;  in 
macello  perstare ;  quod  emere  non  poterat ,  oculis  devorare ; 
apud    aediles    adversus .  lenones    iurgare ;   onmiaque   ista 
facere,   ut    contemnendus   magis    quam   metuendus  vide- 
retur."  Cf.  Aelian.  V.  H. ,  L.  VI,  Cap.  12:  avTOi  ie  iv 
"Trevlcf.  fivpl^  ^tdym  KXTe^Tpe^pe  tov  (3iov  •yvipxioq.  Theopom- 
pum    secutus   addit   tyrannum   xToxx^tjf^^ai    iv  ToTg  kqu- 
peioti   (fortasse    t  tt  l    ToTg   x. ,    si    licet   Aristophanis  auc- 
toritatem    sequi   in    Pluto    vs.    338    scribentis:   fVi  ToTrt 
Kovpeicttn  twv  KaByjfiivuv)  kxI  yfAwTCTc/frj'.  Pergit  Aelian.: 
KXt    iv    T^  fieaxtTXTco    T^?  'EAA«SiJtf  xax^^lf^cvcov  S/fXfAf/ , 
^icv   ^ixvT^uv  xXyeivoTXTov.   Fama  erat  tyrannum  Matris 
Deum     sacerdotem    esse    factum ,     v.   Aelian.    L.    IX , 
Cap.    8:    0    Sf    ev    KoplvBco    TToXXttTq   xxi  TciKiXxti  xP^^oi,' 
fievoi   (3iou    fteTX^ohxTi}    hx    t^v    v7rep^a.hKou(Txv    ciTopixv, 
TiXeuTaTcv    ^e    fivjTpxyupTwv  Kai  Kpoi'uv  TUfiTavx  Kxi  k«t- 
xu?.ouf4,evci  Tov  (3iov  KXTe(rTpe\pev  ^  quae  ex  Clearcho  Solensi. 
descripsit    ut    Athenaeus    L.  XII,  pag.  541  E:  xutos  51 
Atcvu(ncg  TiKoq  fHjTpxyupTwv  Kal  TUfiTXVoCPoporfievog  olKTpios 
Tcv   (3icv    KUTeaTpe^ev.    Illa  quoque  fama  multos  auctorea 
habet,  Dionysium  prae  inopia  pueros  literas  docuisse*  ut 
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Ciceronem  Tusc.  L.  III,  Cap.  12:  ^Dionysius  quidem 
tyrannus  Syracusis  expulsus  Corinthi  pueros  docebat: 
usque  eo  imperio  carere  non  poterat ;"  Val.  Max.  L.  VI , 
9 ,  ext.  6 :  „Dionysiu8  autem  —  propter  inopiam  literas 
puerulos  Corinthi  docuit,  eodemque  tempore  tanta  muta- 
tione  maiores  natu ,  ne  quis  nimis  fortunae  crederet , 
magister  ludi  factus  ex  tyranno  monuit."  lustin.  1.1.: 
^Novissime    ludi    magistrum    professus    pueros   in    trivio 

docebat,  ut  aut  a  timentibus  semper  in  publico  vide- 
retur  aut  a  non  timentibus  facilius  contemneretur ;" 
Lucian.    Gall.    23:    orav    —    Aiovua-ios    KaTX^uBela-tts  Tijg 

TVpXVVlios    IV    KopiV^C/)    y pXflflXTIJT^g   (3Xf7rtiTXI,    (leTX  THXt' 

Kxfyijv  xpx'iv  TaiVia  a'v>.>^x(3i^eiv  hixa^xav.  Alios  laudat 
Wesseling.  ad  Diod.  L.  XVI,  Cap.  70. 

His  temporibus  arbitror  neminem  esse  quin  concedat 
has  esse  fabellas  ab  historicis  et  rhetoribus  omandi  et 
exaggerandi  studio  confictas.  Pieri  non  potest,  ut  Dio- 
nysius  Corinthi  in  summa  penuria  et  egestate  vitam 
consumpaerit.  Videmus  eum  apud  Plutarchum  (capite 
sequenti)  variorum  hominum  consuetudine  fruentem;  vi- 
demus  eum  cum  rege  Philippo  in  convivio  discumbentem. 
Pro  superiore  vita  tenui  fortuna  et  modicis  copiis  vixerit, 
illa  tamen  non  cadunt  in  eum,  qui  fame  et  inopia  urge- 
tur.    Credere    licet  Diodoro  et  lustino,  tyrannum  e^ovToi 
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ra  J^ix  ;^/j>}i!4«Ta  et  ^recepto  privato  instrumento"  ex 
Insula  decessisse.  Non  eo  ingenio  erat  victor ,  neque  tan- 
tulum  fructum  e  deditione  capiebat,  quin  hosti  devicto, 
in  exilium  abituro  tantum  relinqueret ,  quod  honesto 
yictui  satis  esset.  Pretiosam  supellectilem  habuit  tyran- 
nus;  ex  qua  vendita  statuendum  est  eum  magnam  pecu- 
niam  redegisse.  Empta  enim  est  a  Dionysio,  Heracleae 
Ponticae  tyranno;  v.  fragmenta  Memnonis  Heracleotae 
ap.  Photium,  p.  224  ed.  Bekk. :  tV2  fiiy»  ij  »pxv  »vTta 
(Dionysio  Heracleae  tyr.)  '^ivipb^  tt^ovtov  tc  7rtpi(3oX^  — 
Kat  iVicf.  (piKonaXicf..  Kxl  yxp  Kxi  tijV  tov  Aiovualou  irxaxv 
tinaKevriv  tov  'LiksXIxs  TvpxvvyivavTo;  uvtov  eT^^^ev  s^u- 
v^iTxvbait  Tiji  xpxvs  eKslvov  hxcpbxpeivm. 

o\  V  uTTep  Tov  KttTX^povelsbxi  —  e^iTi)^ei'eiv  kxI  vTOKpi- 
vev^xi  Txpx  ^vviv  KTs.  Simillima  habet  lustin.  XXI ,  5 
in  fine  cap. :  „Simulatio  haec  vitiorum,  non  naturae 
(leg.  natura)  erat ,  magisque  haec  arte  quam  amisso  regali 
pudore  faciebat ,  expertus  ,  quam  invisa  tyrannorum  forent 
etiam  sine  opibus  nomina''  cet. 

CAP.  XV. 

eirs)    Ve    Totv    l3ou^OfAivuv    Tig  ev^u&v  eJvxi  vkuvtuv  tIv 
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Atovi'ffiov  i^i(rei£  t6  i/JUtTiov  eifftuv  jrpii  xvtov  ,  «,•  S^  jrpog 
Tupxvvov  t  avTKTKUTTTav  ixeTvos  X.  T.  A.  Verba  «,•  3//  t/joj 
Tupxvvov  magistrum,  non  Plutarchum  redolere  videntur; 
qui  scriptorem  nostrum  legebant ,  probe  sciebant  moris 
fuisse  ut,  qui  tyrannum  convenirent,  introeuntes  pallium 
excuterent,  ne  telum  .occultum  habere  viderentur.  Itaque 
ea  verba  tanquam  explicationis  gratia  ab  altero  addita 
circumscribenda  censeo. 

4><A/ttou  Sf  Toy  MxKe^^woi  x.  t.  A.  Dionysii  tragoe- 
diarum  specimen,  quamquam  in  Aeschyli  pugillaribus 
scriptum,  ridemus  cum  Luciano  Adv.  Indoct.  §  15; 
eiusdem  insulsas  etymologias  legimus  ap.  Athenaeum  L. 
III,  p.  98  D:  virginem  vocabat  (livxv^pov,  oti  f^ivei  tov 
xv^Spa  ;  columnam  fievexpxTi^v ,  oti  fiivet  xxi  xpxTti ;  /3«A- 
hnvTicv  iaculum ,  oti  ivdvTiov  ^dKKeTxt ;  murium  latebras 
fzvffTiipix  ,  oTi  Tchs  fivg  TvjpeT ;  Philoxeni  de  regia  poesi 
iudicium  ap.  Diod.  L.  XV ,  Cap.  6 ;  quomodo  victoria 
ludis  Lenaeis  a  tyranno  reportata  ei  causa  mortis  fuerit, 
ap.  eundem  L.  XV,  C.  74. 

Aliam  historiolam  de  Dionysio  et  Philippo  tradit  Aelian. 
V.  H. ,  L.  XII,  Cap.  60:  Philippus  in  convivio  aderat 
cum  Dionysio.  Sermones  multi  inciderunt,  atque  inter 
alia  rex  e  Dionysio  quaesivit ,  quae  causa  esset ,  cur 
tautam  dominationem  a  patre  acceptam  non  conservasset  ? 
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IUe  haud  illepide  respondit:  „Quia  pater  cetera  omnia 
mihi  reliquit  praeter  felicitatem,  qua  illa  et  adeptus  est 
et  integra  servavit." 

"Xlo-Te  fioi  TTxpx^xKKovTi  TOihrot?  Txg  ^iXhTov  cpuvxs  ^ 
xg  d<piij<ri  xfpl  twv  AsttIvov  ^vyxTspuv  iXo^pvpofisvo^.  Una 
e  Leptinis  filiabus  uxor  fuit  Philisti.  Cf.  vitam  Dionis 
Cap.  XI:  Magnum  locum  tenebat  apud  maiorem  Diony- 
sium  Philistus ,  ita  ut  diu  arci ,  quae  erat  in  insula  Orty- 
gia ,  praefuerit.  Sed  cum  Leptines ,  frater  tyranni,  iniussu 
eius  alteram  ex  filiabus  coUocasset  Philisto ,  iratus  tyran- 
nus  uxorem  Philisti  in  vincula  coniecit,  ipsum  exilio 
multavit;  qui  in  litore  Superi  maris  apud  hospites  quos- 
dam  suos  in  summo  otio  degens  magnam  partem  histo- 
riarum  suarum  scripsit. 

CAP.  XVL 

In  hoc  capite  una  et  altera  legitur  forma  non  bene 
Graeca ,  veluti  initio  cap.  forma  iTTrsTg  accusativo ,  et  hic 
et  multis  aliis  in  hac  vita  locis  scribis  imputanda  et  quan- 
tocius   in  -ixs  refingenda.  Circa  medium  legitur  sententia 

XXl     TSfTOVTOi    CV^*    0    TTxhxi   efiStVSV    0^^    0    (ASTX    TOi)    TTKVj- 

yivTOi  vjnuv ;  docet  V.  Cl.  Cobetus  harum  formarum  usum 
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apud  Atticos ,  V.  L.  p.  330  s.s.  Inde  apparebit  Plutarchum 
recte  uaum  esse  participio  TrAjjyf/^,  sed  aoristum  eTrxira 
e  tragicorum  lingua  esse  desumptum;  debuerat  dicere  o 
'jrxTu^ai  pro  eo,  qui  vulnus  inflixit,  ut  in  loco  Thucy- 
didis  VIII,  92,  quem  laudat  V.  Cl.:  o  ^pvvixoi  "TrMystg 
«TtBavs  Tapaxp^fict  kx)  o  Trarx^xg  5/«<J)uy£v.  Tura  infra 
Plutarchus  uti  videtur  optativo  «jrf xtovjjxc/ ;  barbarum 
est  perfectum  xTrsKTdvyjxx  et  Constantinopoli  natum  (Cob. 
N.    L.    p.    56);  restituendum  igitur  ov  iKs',voi  uTrsKTovoir^. 

CAP.   XYIL 

Ts^oiv  Sf  fivpiahxi  f^  xTo(3il3ix^uv.  Discrepantia  in 
numero  copiarum  Carthnginiensium  est  ap.  Diodorum 
69,  3  (praepostere  adventum  Poenorum  coUocat  ante 
deditionem  arcis  et  Insulae,  cum  Corinthios  Epipolas  et 
Tycham  tunc  iam  occupasse  falso  tradat) :  ^roAA^  Txpaxii 
KttTs^xs    Tijv    TTo^.iv  KTs.  (cf.  quac  ad  Cap.  XII  annotavi- 

mus)      KxpXI^OvluV     TpilipSTI    fjtSV    SKXTOV    Kxi    TTSVTyiKOVTa 

kxtxttsttXsvkotuv  sli  Tov  fiiyxv   Xif^svx ,  TTS^oTi  5f  VTpaTiu- 

Tali    7rSVTXKI7(4.Uploii    KXTS7TpXT07rslsUK0TUV. 
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CAP.   XYIII. 


X  (i7}.iiTTcc  %f/;C4aiv/  •7rxpei7k7rnrre.  Saepius  legimus  ver- 
bum  TrapeKTTrlTTTeiv ,  ut  supra  Cap.  XIII:  KptJ^a  kxI  kut 
o^^lyov^  7rapeiiT7re<TovTai; ,  et  ap.  Diodor.  v.  c.  L.  XVI, 
Cap.  68,  10:  Txpeirjrejwv  5'  f'f  t^v  7rxpe[Ji^oh^v.  Habet 
eam  significationem ,  de  qua  nuUa  dubitatio  esse  possit, 
nempe :  clam ,  furtim  in  aliquem  locum  irrepere  et  illabi. 
Facere  ut  aliquis  clanculum  in  locum  se  insinuet,  est 
TTxpetffdyeiv  ^  ut  in  hoc  capite:  KXeTTTuv  kxI  Trapettr&^uv 
Tijv  avfiiAaxiav.  Contrarium,  ut  videtur,  optime  reddit 
verbum  heKlveirBai,  heK^vvai,  furtim  elabi;  legitur  ap. 
nostrum,  ubi  exponit  quomodo  Foenis  oa  sublitum  sit 
a  Timoleonte  et  Rheginis ,  Cap.  X :  iuKlvg  tov  o^\ov  ,  xfix 
Twv  TTep)  To  ^fi(Jt,x  "Pviyivaiv  avve^riKpv^TTovTuv  k,  t.  A. 

X  ^t]  (Tvvop&VTsq  01  7repl  Tov  Mxyccvx  kxI  tov  'IxiTJji/ 
i^ovKovTO  TtfV  KxTavijv  s^eXv ,  t^  v\i  eTTKet  Tx  t7riT*{hetx 
(1.  TaV/TJjSf ;«)  ToXg  7roXtopKoviJt,hoti.  Versamur  in  obsidione 
Insulae  s.  Ortygiae,  quo  Timoleon  deditione  facta  (cf. 
Cap.  XIII)  CCCC  milites  Euclide,  Telemacho  et  Neone 
ducibus  miserat;  hi  praeter  MM  mercenariorum ,  quos 
tyrannus,    ut    reliqua,   Timoleonti  tradiderat,  arci  Insu- 
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laeque  praesidio  erant.  Legimus  Cap.  XVI ,  hos  ab  Hiceta 
obsideri  commeatuque  intercludi  (jtTtov  kKuhvsv  fhTXsTv 
To7<;  KopivBioi:).  Initio  huius  capitis  narratur  Timoleon  ex 
oppido  Catana  lembis  cymbisque  frumentum  laborantibus 
suis  summittere.  Post  duos  versus  sequuntur  haec:  Quo 
facto  Mago  et  Hicetas  consilium  ceperunt  (nam  placet 
lectio  i(2ov^£ihvTo  pro  i(So('?.ovTo ,  ut  significavi  ad  Cap.  II) 
Catanae  expugnandae ,  i^  ?,•  s-^si  TXTriTyi^six  toT,'  troKiop- 
xov[4,svoi,'.  Odiosa  et  molesta  mihi  videtur  repetitio  eius 
rei ,  quam  unusquisque  lector  non  prorsus  alias  res  agens 
ex  proxime  praecedentibus  statim  colligere  possit.  Itaque 
ea  sex  verba  a  lectore  aliquo  profecta  et  in  marginem 
esse  releganda  videntur.  Quod  si  forte  nimis  audacter 
novatum ,  ea  verba  non  ad  sensum  necessaria  esse  atque 
ineleganter  abundare  certe  statuere  licet. 

CAP.  XX. 

Tiiv  Ts  Ms7(rtivi^v  svBug  sJ^s  x.  t.  A.  Messanam  captam 
Diodorus  post  Carthaginiensium  discessum  ac  post  Syra- 
cusas  excepta  Insula  occupatas  collocat,  in  hac  re  ut  in 
aliis  temporum  ordinem  parum  diligenter  observans ;  Cap. 
69,    6:    fv^bs    5f    Kai    tijv  MstraijVijv  /jisTaTiBsfASViiv  Trpbi 

KxpX^i^OvioUi    dv£KTri<TXTO. 
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Ceterum  exponitur  nobis  hoc  capite,  quomodo  orta 
suspicio  inter  Magonem  et  Hicetam  creverit  sermonibus, 
quos  inter  se  habebant  mercenarii  ex  utroque  Graeco 
exercitu,  per  otium  et  inducias  in  captandis  anguillis, 
quae  circa  urbem  nasci  dicuntur ,  occupati.  Exprobrabant 
Corinthii  Hicetae  militibus,  quod  barbaris  ad  Graecam 
regionem  subigendam  operam  suam  commodarent.  Haec 
ubi  in  castris  percrebruerunt ,  Mago  proditionem  metuens 
neglectis  Hicetae  precibus  statim  solvit  ex  portu  et  omni  - 
bus  copiis  in  Africam  discessit.  In  hoc  non  consentit 
Diodorus  Cap.  69 ,  5  scribens :  wv  Trpa^BsvTuv  (i.  e . 
Corinthiorum  subsidiis  a  Timoleonte  acceptis)  Tifio>^iuv 
fASv  i^JcppyjiTsv ,  01  Ze  Kap^ii^Sovtoi  <po(3i}BivT£i  aTrixXsujxv 
CK  Tov  hiiiivoi  xhoyoii ,  x«i  /*fT«  TTccjyig  Ttjg  ^uvafieui  e  i  g 
Ti]v  i^Bixv  ixiKpxT £ i XV  dx^XXxyvi^Txv.  Constat  Mago- 
nem  infamia  notatum  prae  desperatione  se  ipsum  inter- 
fecisse,  namque  (Cap.  XXII)  nuncius  venit  in  Siciliam, 
Tovg  Kxpxi^ovloug  Toxt  ytikv  Miywvc;  eauTov  xv£>>6vTog  xv£' 
7Taijpuxivxi  t6  7U)fjt.x  Vix  tijv  ^TpxT^ylxv  opyi^BivTxg  xtI. 

CAP.  XXII. 

ysvofi^vos    Vt    Tiji    dxpxg    xuptog  oiix  lirx^e  Aiuvi  TxvTb 
TTx^og.    Legitur    in    vita   Dionis    Cap.    LIII:    Heraclides 


'■m:.^^,} 


38 

KXTijyopsi  Tou  Aiuvoi,  oTi  Tv\v  ccKpav  ou  xaTi(rxx\p£  kxI 
Tth  Sjjjcto»  Tov  AtoviKrlou  TxCPov  apiJi.\^iJt,sva)  Kvvxi  kxI  tov 
vexpov  sK^xKsXv  oux  iTrhps-^ps.  De  eversione  arcis  cf.  Nepo- 
tem  Cap.  III:  ^Arcem  Syracuais,  quam  munierat  Dio- 
nysius  ad  urbem  obsidendam,  a  fundamentis  disiecit, 
cetera  tyrannidis  propugnacula  demolitus  est  deditque 
operam,  ut  quam  minime  multa  vestigia  servitutis  ma- 
nerent." 

XPX^V     t^SU^SpiXi     TOH)rXfjt.SVOt     (3s(3xtOT('tTi}V     TO    Kiipw/fiX 

xxi  Ttjv  yjfjLspxv  ixsivviv.  Fortasse  Plutarchi  oculis  obver- 
sabatur  notissimus  locus  e  Xenophontis  Hist.  Gr.  (L.  lli 
Cap.  2,  24),  ubi  exules  Lysandro  duce  in  patriam  re- 
stituti  magna  alacritate,  tibiis  canentibus,  Athenarum 
moenia  diruisse  narrantur ,  vo(/,i^ovTSi  sxsivtjv  t^v  ^fispav 
Tiji  'EX^xh  xpxeiv  Tni  i^suBspixg. 

T<ov  §£  TXi  Tvpavvihxi  (psuyo'vTuv.  Notum  est  nostri 
arbitrii  esse,  utrum  adhibendum  sit  in  talibus  praesens 
tempus  an  aoristus.  Probabile  videtur  reponere  cfJuyovTwv , 
propter  hxcp^xpivTuv  quod  proxime  praecedit;  eandem 
lectionem  habent  Reiskius,  Coraes,  Schaeferus  et  bona 
pars  codicum.  Item  Cap.  praecedenti,  in  verbis  twv  Trtpl 
Tov    'Ixhyjv    xvxTpxTTsvTuv    xxi   (psuyovTuv ,  eadem  literula 
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expuncta  participium  aoristi  rescribere  velim,  Schaefe- 
rum  secutu3,  qui  in  annot. :  ^(psuyovTwv]  maMm  (Pvj^ovtuv. 
Statim  sequitur  fxjrfirovTwv." 

ug  £TOVi  upx  hx^^(TOiihovi  sli  ^iKiXiav.  Cf.  Thuc. 
L.  VI ,  Cap.  70 ,  ubi  dicuntur  tonitrua  et  imbres  incidisse 
in  aciem,  ita  ut  iis,  qui  in  re  militari  haud  magnum 
usum  habebant ,  timorem  auxerint ,  t<j7,'  ^"sfiTrsipoTepoii  tx 
(jtsv  yiyvoiJ.svx  xui  upcf,  sTOVi  -jrspxlvsj^xt  'BokcTv  k.  t.  A. 
Plut.  in  Dione  Cap.  XVI:  iv  tovtw  §e  To^ifiov  Tivoq 
ifjiTSVovTOi  xroTripiTrsi  tov  UXxtuvx  ,  (rvvbifisvoi  elg  upxv 
tTovq  fASTXTrifi^pxjBxi  (corrige  —  ^psrbxi)   Aluva. 

CAP.  XXIII. 

Ad  ea  quae  hoc  capite  narrantur  cf.  Nepotem  initio 
Cap.  III:  „cum  propter  diuturnitatem  belli  non  solum 
regiones,  sed  etiam  urbes  desertas  videret,  conquisivit 
quos  potuit,  primum  Siculos,  dein  Corintho  arcessivit 
colonos,  quod  ab  eis  initio  Syracusae  erant  conditae." 

0/  5f  vvvsh^ovTSi  eli  Kopiv^ov  —  yevifievoi  fivpluv  ovx 
iXaTTovi  KXTiTTKsvvxv  sli  'ZvpxKovvxi.  Dimidium  nume- 
rum    legimus    ap.    Diodor.  Cap.  82,  3:  vTrs^^i^XTO  Vs  kxI 
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Tovg    uwo    KoptvBlav    ixTrsfi^BsvTXs    oixi^Topa;  (pi^o^ppovag , 
ovTXi  Tov  apiB(iov  7r£VTxy,i7XiXhui. 

Kxl  yevoiAivoii  avToJq  e^xKUfAvploi;  t6  T^ij^Oi.  Hic 
quoque  minorem  numerum  tradit  Diod ,  qui  sextam  demit 
partem;  C.  82,  5:  xyjpu^xvTo;  5'auToy  kxtx  t-^v  'EAAaSa 
5/o't/  01  'LupaKitrioi  ii^oaji  X"P*^  ^**  olKiag  toT;  ^ovXo- 
[jt,ivoii  [Ji,6Tixsiv  Ttji  iv  lLvpxK0V7xii  iroXiTeixg ,  -TToKKoi  %poi 
TtfV  KXiipovxi»v  "EA^iivei  dTryivTvi^xv  TiKo^.  S'  olK^Topsi  XTce- 
^eix^^^^^v  *'s  A*^"  1"^"  ^vpaK07ixv  tv^v  xhxipsTov  T£TpxKi7- 
fAvpiot ,  eig  3«  Tijv  ^Ayvpivxixv  fci'piot  ^tx  t6  f^iyeboi  kx) 
KaXXoi  Trjg  X^P"S- 

«tf  "ABavtg  elpyjxe.  Est  hic  ex  historiae  scriptoribus 
non  notissimis,  quem  bis  nominat  Plutarchus,  ex  quo 
Cap.  XXXVII  notitiam  hauserit  de  oculorum  morbo, 
quo  Timoleon  in  expeditione  adversus  Hipponem  et  Mamer- 
cum  tyrannos  laborare  coepit.  Ap.  Athenaeum  L.  III, 
pag.  98  D.  laudatur  primus  liber  eius  Z/xcAixwv.  E  Dio- 
dori  L.  XV  sub  finem  (Cap.  94)  patet,  hunc  rerum 
scriptorem ,  qui  apud  eum  nomine  leviter  mutato  'A^xvag 
audit,  XIII  libros  scripsisse  de  rebus  gestis  Dionis  inde 
ab  a.  01.  CIV,  3,  a.  C.  362,  cum  uno  libro  VII  anno- 
rum  historiam  breviter  complexus  Fhilisti  opus  conti- 
nuaverit. 
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dyxfiivovi  xal  TiiiwvTUi  Tov  xv^pa  Tiji  vlKvii.,  viv  Trpoi 
'l[Ji.ipcf,  Kxpx^i^ovioui  iviKvivsv.  De  nobilissima  Gelonis  victoria 
cf.  Diod.  L.  XII,  Cap.  22;  eo  auctore  casu  factum  est, 
ut  eodem  die  in  Graecia  Leonidas  cum  parva  manu  sua 
fortiter  pugnans  apud  Thermopylas  occumberet  (Diod. 
Cap.  -24).  Sin  potius  credimus  Herodoto,  testi  et  anti- 
quiori  et  haud  paulo  graviori,  Gelo.  Carthaginienses 
pepulit  eodem  die,  quo  in  Graecia  depugnatum  est  ad 
Salaminem.  Hdt.  L.  VII,  Cap.  166:  irpoi  5«  kxi  txIs 
Xiyourt ,  ui  7vvi(3ij  t)},*  oiVTiji  {ifiipyii  sv  ts  tjJ  Z/Xf  a/i/ 
Ti?i,uvx  Kal  Qvjpavx  vikxv  'AfiiKKXV  tov  Kxpx^^oviov  Kxi 
iv  lLxXxii>vi  (1.  Hx^xf^Tvi,  deleto  iv)  Tohi  "EAAjjv;»?  tov 
YLipaviv. 

CAP.    XXIV. 

(3ou^^f*svoi  0  TifAoP^iccv  —  iravTXTrxriv  tKKo-pxi  T^g  "LiKsXixi 
Txq  Tupxvvf^xg  k.  t.  A.  Quae  Plut.  narrat  hoc  capite ,  secun- 
dum  Diod.  facta  sunt  01.  CIX ,  3 ,  a.  C.  342.  Diod.  alia  quae- 
dam  tradit  de  Hieta ;  Cap.  72 ,  §  2 :  Timoleon  in  expe- 
ditionem  ivit  adversus  Leontinos ;  namque  eo  Hicetas  cum 
satis  magno  exercitu  profugerat.  Ac  primo  Novam  urbem , 
quam  vocant,  oppugnare  coepit;  tum  vero  multis  mili- 
tibus    intra  urbem  inclusis  et  facile  ex  moenibus  hostem 
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propulsantibus ,  re  infecta  Timoleon  ab  oppugnationc  de- 
stitit.  Is  cum  ad  Eagyi  obaidionem  se  convertisset ,  Hicetas 
omnibus  copiis  profectus  Syracusas  oppugnare  instituit; 
sed  multis  e  suorum  numero  amissis  citato  itinere  Leon- 
tinos  reverti  debuit. 

AsTrrlvsu  5*  rou  TupuvvovvTOi  ^ ATroXKoivioii  xxl  cu^vatv 
xXXwv  7rsKtx,vluv  —  TxpxSovTOi  avTov  (psKrxfievoi  e's 
KopivBov  xxhTsihs.  Inter  illa  oppidula  fuit  Engyum ;  Diod. 
Cap.  72,  §  3 :  Trxpsh^oiv  Vs  Trpoi  toKiv  "Eyyvov ,  Tvpxvvou- 
jctfvjjv    CiTO    AsTCTivov ,  7rpo<r(3oXxi  (Tvvsx^^i  stoisXto  ,  (3ou>.o- 

flSVOi     TOV      (A,SV     ASTTTlVyjV     tK^XhslV      tK     Trji     TTOXSUi ,      TOTq 

5'  "E.yyvtvoti  rifv  ihsv^spixv  xTrohCvxt.  Et  paulo  infra  §  5 : 
0    5«    TtfioXiuv    KXTXTrX^^afisvoi   tov   AsTTivviv  tovtov  (isv 

•JXOVTOV^OV     S^ixS(i\pSV     Sti    Ti]V    XlsXOTrOVV^ITOV  ,    SV^StKVVflSVOi 

ToTi  "EAAjjt/  tx^  Tviv  KXTan-oKsfjiij^ivTuv  Tvpxvvuv  iKVTUtrsti. 
ov7vii  Vs  Kxi  Trji  t6)v  ^ A7ro\huvtuT^v  ToXsui  viro  TOV  ASTT- 
Tivviv  ^  7rxpxXx(3xv  tjjv  ' AiroX^.uviuv  txvtji  ts  Kxi  t^  Tutv 
''Eyyvtvuv  (xxthuKs  rqv  xvTovof*ixv  ^  in  quibus  verba  t/;v 
^ATToXhuvixv  abundare  et  uncinis  includenda  esse  puto, 
nisi    expuncto  nomine  proprio  praestat  legere  7rapx\x(2uv 

avTijV   TUlhlfi   K.   T.    A,. 

avTOi    f^^v    sli  TUi  HvpxKOrTXi  iTTavrjXbs  Tij  KXTuaTursi 
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T^f  TroXiTsltti  Tpoiri^uv  x.  t.  A.  Nimis  breviter  tractantur 
a  Plutarcho  ea  quae  ad  ordinandum  novum  statum  reip. 
pertinent,  quamquam  in  hac  quoque  re  Timoleon  multa 
effecisse  videtur.  Compluscula  habet  Diod.  Cap.  70 ,  §  5 : 
tiiBvi    ^l  Kxi  (post  regia  monumenta  eversa)  voficypx^sTv 

Vip^XTO  ,     TlBei;     ^iffiOKpaTlXobi     V0,U0lJi  ,     KXI      TX     TTSpl      TWV 

ihuTtxMV  (rufA(3oXxiuv  S/xa/«  Kxi  txXXx  xavTx'  eiKpi^Sii 
^UTa^s ,  TrKshTVjv  (ppovTiha  Ttji  itroT^TOi  7roiotff4,svog  Cum 
quibus  componenda  sunt  quae  idem  tradit  Cap.  82 ,  §  6 : 
jTimoleon  statim  eas  leges,  quae  iam  antea  Syracusis 
vigebant  quasque  tulerat  Diocles,  corrigere  et  emendare 
coepit  (de  Diocle  cf.  Lib.  XI ,  Cap.  22);  quae  de  privatis 
syngraphis  et  de  hereditatibus  erant  latae ,  intactas  reliquit ; 
contra  quae  rem  publicam  spectabant,  de  sua  sententia, 
quemadmodum  maxime  in  rem  fore  visum  est ,  emendavit. 
Legibus  emendandis  praefuit  Cephalus  Corinthius,  vir 
doctrina  atque  ingenio  inclitus."  Instituit  etiam  (Cap.  70 , 
§  6)  annuum  magistratum  ijraivvfiov,  amphipoUam  Jovis 
Olympii ;  primus  amphipolus  fuit  Callimenes.  Usque  ad 
Diodori  tempora,  per  CCC  annos,  in  summo  honore  fuit 
amphipolia;  postremo  civitate  Romana  cum  Siculis  com- 
municata  iacere  coepit  ille  magistratus.  Ciceronis  aetate 
ut  antea  florebat ;  Verr.  L.  II,  Cap.  51:  „Syracusis  lex 
est  de  religione ,  quae  in  annos  singulos  lovis  sacerdotem 
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sortito  capi  iubeat,  quod  apud  illos  amplissimum  sacer- 
dotium  putatur;  cum  suffragiis  tres  ex  tribus  generibus 
creati  sunt,  res  revocatur  ad  sortem." 

Tovi  5f  xep)  Aelvxpxov  kxI  Ayjf*vcp£TOV  f /',•  t^v  tmv  Kxpx^- 
'hovixv  exsiA.^^sv  sjnKpuTsutv  kts.  Cf.  Diod.  Cap.  73 ,  §  1 : 
„Pecunia  egens  ad  stipendium  mercenariis  persolvendum 
M  milites  cum  peritissimis  ducibus  in  Carthaginiensium 
provinciam  misit.  Illi  multum  agri  depopulati  opimam 
praedam  ceperunt  et  Timoleonti  tradiderunt.  Qui  praeda 
divendita  ac  magna  pecunia  ex  ea  redacta  militibus  longi 
temporis  stipendium  numeravit.  Idem  oppido  Entella 
potitus,  hominibus  XV,  qui  maxime  cum  Poenis  facie- 
bant ,  interfectis  reliquis  libertatem  concessit.  Ita  crescente 
in  dies  Timoleontis  potentia  et  bellica  laude  Graecae 
urbes  in  insula  Sicilia  ad  unam  omnes  libenter  sese  in 
illius  fidem  et  tutelam  permiserunt ;  etiam  Sicularum 
Sicanarumque  et  reliquarum ,  quae  sub  Poenorum  dicione 
essent,  multae  per  kgatos  cum  eo  egerunt,  ut  in  socie- 
tatem  asciscerentur." 

CAP.  XXV. 

iv  TOthia  Sf  Kapx^^ovioi  kxtxttXsoujiv  fl,-  to  A/Aj^/Sa/ov  xts. 
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Inveniuntur    haec  ap.  Diodor.  Cap.  73,  §  3:  Kapxii^oviot 
51    Toui    KXTx    Tijv    'Lushiav    VTpxT^^yohi  opwvTss  dysvvoii 

TOV     •7rhK£[Jt,QV     "^lOtKOVVTXi     SXptVXV    BTfpOUS    &X07Ti\XetV    flCTX 

^uvxfieag   lAeyxK^g.    Pergit  ita:    „Itaque  statim  nobilissi- 
morum  civium  et  fortissimorum  Afrorum  delectu  habito , 
praeterea  magna  pecunia  coUata  Hispanos ,  Gallos ,  Ligures 
mercede  conduxerunt;  naves  quoque  longas  fabricati  mul- 
tas   onerarias  coemerunt  et  omnino  ingentem  Jbelli  appa- 
ratum    comparaverunt."    Infra    Cap.    77,    §    4    Diod.  de 
Poenorum  copiis  circiter  eadem  refert  quae  Plut. :  Totius 
exercitus  summa  cum  iis  copiis ,  quae  iam  antea  in  Sicilia 
erant,    fuit   peditum   plus   LXX  milium;  habebant  equi- 
tum    et  curruum  et  bigarum  non  minus  X  milia,  naves 
longas  CC ,  onerarias  plus  M."  Tradit  Diod. ,  de  qua  re 
silet    Plutarchus,    Timoleontem  etiam  tum  in  bello  cum 
Hiceta  occupatum  pacem  cum  eo  fecisse  et  militibus  eius 
ad   se   receptis-  copiarum    suarum   numerum  haud  paulo 
auxisse.    Tum  Cap.  78:  eto^e  VavTut  t6v  Tpos  tov^  ^otvt' 
xa;    dycovx    <TmTyi<xx<T^xi    kxtx  t^v  twv  Kapx>i^oviav  tTTi- 
KpxTBixv ,  oTUi  Ttjv  fih  Tuv  (tv[Jt,[ixxoov  ;^«/J«v  «(T/vJJ  hx<^u- 
Kx^iji ,  Tijv  5'  uTo  Toui  (3xp(2xpous  outTxv  KXTxip^eipt}.  Maio- 
rem    speciem    veri   habet  id  quod  colligitur  e  narratione 
Plutarchi,   Timoleontem   non   sua   sponte,    sed  hostium 
incursione   coactum   in    ea   parte  Siciliae,  quae  occasum 
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spectat,  proelium  commisisse,  ut  militibus  suis,  quos 
Dinarcho  et  Demareto  ducibus  in  Carthaginienwum  pro- 
vinciam  miserat ,  auxilium  ferret.  De  numero  militum 
Timoleontis  non  convenit  inter  Plutarchum  et  Diodorum , 
qui  eum  „non  plures  quam  mille  ducentoa"  habnisse  ait. 
Longus  eet  Diod.  in  describenda  seditione ,  quae  in  Corin- 
thiorum  exercitu  orta  sit.  Legimus  apud  eum,  cum  Co- 
rinthii  in  agrum  Agrigentinum  pervenissent ,  repentinam 
turbam  et  tumultum  in  exercitu  esse  coortum.  Erat 
inter  mercenarios  Thrasius  quidam,  homo  turbulentus, 
qui  cum  Phocensibus  templum  Delphicum  diripuerat. 
Ille ,  qui  inter  paucos  ad  id  usque  tempus  sacrilegii  poenas 
divinas  effugisset ,  seditiosa  oratione  mercenarios  ad  defec- 
tionem  impellere  coepit :  Timoleontem  male  sanum  milites 
suos  ad  manifestam  perniciem  ducere ,  qui  Carthaginienses 
numero  tanto  superiores,  omni  apparatu  belli  instructis- 
simos  se  victurum  diceret,  militum  corpora  in  discrimen 
committens,  cum  propter  inopiam  ne  stipendium  quidem 
iamdudum  militibus  debitum  persolvisset ;  converso  itinere 
Syracusas  reverterentur  et  stipendiuni  reposcerent,  neve 
ad  desperatam  expeditionem  se  duci  paterentur.  Merce- 
nariis  Thrasio  libenter  obtemperantibus  et  seditionem 
moventibus  ,  Timoleon  multis  precibus  pollicitationibusque 
vix   tumultum  sedavit.  Nihilo  secius  Thrasium  M  milites 
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secuti  sunt,  quos  puniendos  in  aliam  occasionem  sibi 
reservavit.  Quin  etiam  literas  Syracusas  misit ,  petens  ab 
amicis,  ut  qui  ipsum  deseruerant  benevole  exciperentur 
stipendiumque  iis  persolveretiir.  (Diod.  Cap.  79,  §  1). 

jrpoi  Tov  Kplfiijrov  TTOTXfiov.  Diversa  est  forma  huius 
nominis  apud  scriptores;  Nepos  Cap.  II  habet:,  „apud 
Crimissum  flumen."  Ap.  Diod.  in  ipsa  narratione  pugnae 
fluminis  nomen  non  apparet;  at  initio  L.  XIX,  Cap.  2 
in  historia  pueritiae  Agathoclis  leguntur  verba :  kx5'ov 
^f]  XP^^o^  Tifio?Juv  [juv  6  KoplvBtOi  vixyivxi  Ttjv  iiri  tSi 
KpiiAiau  iMix^v  Toui  Kxpx^^ovloui  fASTi^Sxxs  Tiji  iv  ZupaKOtl- 
<7xii  TToXiTeixi  TX71  Toli  ^o\jXo(Jt.ivoii.  Vergil.  Aen.  V ,  38 : 
„TroTa  Criniso  conceptum  flumine  mater  quem  genuit." 
Suidas  ed.  Gaisf.  in  v. :  Kpi{A,i(r6i  '■  "Ovof^x  TroTufiou ;  anno- 
tat  editor,  unum  cod.  habere  Kpifivi70i,  quod  vitium 
scribae  esse  puto,  alterum  Kptfnjffos.  Videtur  optio  esse 
facienda  inter  formas  KptfJLviffOi  et  Kptfii70i,  quarum  for- 
tasse  haec  fuerit  genuina ,  a  librariis  saepius  in  Kptfjt.vj<76i , 
Kpivtvoi,  Kpivt(T(T6i  depravata. 

CAP.   XXVI. 

ifi^xhKouiTiv    v)fjt.'tovoi    (TtKivx    xofii^cvTSi.    De    omine    ex 
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apio  cf.  Plttt.  Convivalium  L.  V  ,  Cap.  3,2,  ubi  Timaeus 
narratiunculae  auctor  esse  dicitur.  (De  absurda  oratione, 
qua  Timoleon  eodem  Timaeo  auctore  ante  pugnam  usus 
esse  dicebatur  ad  milites  cohortandos ,  quamque  Polybius 
Timaei  mendacia  arguens  inter  fAeipaxiuisii  xxl  tiarpi^ncoui 
^oyoug  numerat,  v.  Polybii  fragmenta  L.  XII ,  Cap.  26  a. 
ed.  Dind.)  Narratiuncula  pervulgata  est  apud  scriptores; 
legitur  quoque  ap.  Diod.  Cap.  79 ,  §  3  et  ap.  Polyaenum 
Strateg.  L.  V,  Cap.  12,  ab  utroque  sine  dubio  e  Timaeo 
petita. 

"srapotfjtlx  Tti  tK  rothou  yiyovs ,  rov  ixi7CpxXu>i  votrovvra, 
^sTirBxt  rovrov  rov  <TsXivou.  Ita  Sintenisius  in  maiore  editione , 
ubi  annotat:  „rovrov  rov  om.  C.  (cod.  Paris.  1673)  ac 
sane  rovrov  quidem  malim  abesse."  Sed  in  recentiore 
edit.  rovrov  rov  uncinis  inclusit  idem.  Si  apium  res  solita 
et  quotidiana  est  in  funeribus  celebrandis,  ego  quidem 
exspectem :  rov  L  v.  ^sTff^ai  rov  a^sXlvou;  rovrov  certe 
satis  molestum  videtur.  Locus  in  Moralibus  ed.  Diibn. 
haec  habet :  ort  ^oxst  ro  aixivov  iTrtnyi^stov  sJvxi  kxI  rous 
sjTt^TipxXwi  vovovvrxi  ^sTv^xi  r  ou  txsXivou  (px(Aiv ,  quo duce 
articulum  hoc  quoque  loco  retinendum  esse  arbitror. 

9  Is  lirraro  xsxXxyui  (liyx  xxi  ^appxxiov,  Video  in  Sinte- 
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nisi  apparatu ,  cod,  Palat.  dare  eiicsTo  xeKpxycii ;  prius 
vocabulum  non  absurdum  videtur ,  sed  facile  fieri  potuit 
ut  Plut.  ex  aequalium  prava  consuetudine  scripserit 
Jtt«73  pro  iTTSTeTO]  de  vitiosa  forma  iTTXfixi  cf.  V.  CI. 
Cobetum  in  V.  L. ,  pag.  306.  Sed  de  sonitu  et  clangore , 
quem  aves  reddunt ,  proprie  usurpatur  perfectum  xeKXx^y» 
(non  KBKXxyx)^  ap.  Homerum  jcA«^«,  eKKxy^x  et  porf. 
xixA>jy«,  quae  saepe  occurrunt,  cum  substantivo  KXayyJi 
(veluti  Iliadis  libro  primo,  de  arcu  et  sagittis  ApoUinis). 
Cf.  e.  g.  locum  M  207,  item  de  aquila  serpentem  ungui- 
bus  ferente: 

xuTOi  Ve  Khxy^uq  ^ipero  zvoiifii  xvifioio. 
n  428 :  c/  S',«(rT'  xlyuxioi  yxfi^/uvuxei ,  xyKV?,oxeTXxt , 
TTtTpjj  i(p  ^v^pijK^  (Aey&Xx  Khat^ovTe  fAxxtovTai, 
ui   o1    KeKK^yovTei;    (Bekk.  -"yiaTeq)  ijr^  «AAjj- 

Ao/^/v  opoujxv. 
A  605 :   df4,0)  ii  fiiv  KXxyyrj  veKuuv  viv  oluvtov  ui. 
r  3 :        yivTe  ^ep  KXxy  y  i]  yepxvuv  Tri^.et  ovpxvoBi  xpo. 

Atticum  KeKXayyx  legitur  duobus  locis  in  Xenophontis 
Cynegetico   (III,    9    et   VI,  23)  et  ap.  Aristoph.  Vesp. 
vs.  929,  coniunctum  cum  fut.  perf.  KeKKxy^ofJt.xt : 
'ivx  fiij  KeKXxyyu  (Dind.  KeKXdyx")  5'«  xfi/^;  xKXui  iyu. 
ikv   Ve  fAVI  t   t6  hOfJTOV  ou  KeKhxy^ofixi. 
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Certum    est,    x.exhxyui    ap.    Plut.    vitiosum    esse    pro 
x.sy.hxyyui ,  quod  ipsum  scripsisse  opinor. 

CAP.   XXVII. 

t6  (juv  ovv  iroi  i<TTafiivo'j  Stpcui  eJxiv  upxv ,  xx)  KviyovTi 
fii^vi  Qapy^hiwvt  "Trpoi  tx^  TpcTTXi  ^5>j  ffvvtjzTe  tov  xai6v. 
Diodoro  auctore  proelium  ad  Crimisum  factum  est  a.  01. 
CX ,  1 ;  ergo  quia  solstitium  aestivum  appropinquabat , 
anno  a.  C.  339.  Casu  accidit,  ut  ipse  Plut.  alio  loco  de 
ipso  celeberrimae  victoriae  die  traderet ;  qui  in  vita  Camilli 
Cap.  XIX  enarrata  pugna  Alliensi  claras  victorias  diesque , 
quibus  reportatae  sint ,  enumerans  ita  loquitur :  xal  Kxpx^- 
^ovioi  Tepl  '2,ixs}.iav  utto  TiizcXicvTCi  vittwvto  t^  J/356jC«7/ 
<P^lvovTog  —  @xpyt}>.ia)vo;  (ergo  die  24  mensis  Tharge- 
lionis,  eirca  diem  9.  vel  10.  mensis  lunii),  eodem  die, 
quo  Troiam  captam  esse  putabant;  auctorem  nominat 
Ephorum.  Aliam  notitiam  affert  Nepos  in  Vita  Cap.  V: 
,proelia  maxima  natali  suo  die  fecit  omnia.  Quo  factum 
est ,  ut  eius  diem  natalem  festum  haberet  universa  Sicilia." 
Quae  si  vera ,  statuere  licet  diem  24  mensis  Thargelionis  , 
quo  pugna  ad  Crimisum  commissa  est ,  Timoleontis  nata- 
lem  fuisse. 
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oLVTOi  Vi  KaTu(2ccs  £ts  To  iTshiov  xTt.  Cf.  Diod.  Cap.  79 , 
§  5 :  0  /C4f v  ydp  T//*oAf«v  ixTa^xs  tt}V  2i'vafiiv  KXTi(3xiviv 
xTrd  Tivuv  Xocpuv  iiri  tov  TroTXfiov ,  kxi  fivpiuv  vi^vi  S/«/3f- 
/SjjxoTiv  t$  i<p6^ou  TOthotg  iyrippx^s,  TSTxyfiivoi  xvtos  iirl 
fisatfs  T^i  (pxKxyyoi. 

CAP.    XXVIII. 

i^ttlcpvm  xTTo  Tuv  Spcbv  (SpcvTxi  Ts  <po(2spxi  XXTSppVl^yVUVTO 
X.  T.  A.  Diodor.  Cap.  79 ,  §  6  hunc  in  modum  narrat : 
„Acriter  pugnatum  est,  et  cum  Graeci  et  virtute  et  usu 
belli  superiores  essent ,  magna  caedes  barbarorum  est 
facta.  lam  fugientibus  iis,  qui  primo  flumen  transierant, 
tota  Poenorum  acies  flumine  traiecto  laborantibus  suis 
auxilio  venit."  Tum  Cap.  80 :  „Proelio  redintegrato ,  et 
hostibus  numero  Graecos  circumvenientibus ,  repente 
imbres  cum  grandine  et  tonitrubus  fulminibusque  cecide- 
runt,"  et  reliqua  ut  ap.  Plut. 

7rc>,^cvi  5f  0  TrcTXfiOi  TcTj  iTt  Trspxtcvfiivcii  cvfiTriTrTCVTXi 
if*(3d?,?.uv  xxi  TxpxCpipuv  ci7rcli?,?.vs ,  ubi  sine  mora  rescri- 
bendum  nTK?.?.v  ,  solita  correctione  adhibita.  Cf.  Diod.  Cap. 
80 ,    §    2  :   NonnuUi  l  tto  twv  Trapx  ToTi  •jroKsfiicii  lir-Triuv 

Sle      TO      TCV     TTCTXfiCV      fSlBfCV     6!yS?,i^icV     (TVVS?^XVVCfJI.SVCl    XoCl 
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MTo.  vuTou  Tag  TA>jy«,'  h^XfJL^xvovTeg  <x7ri3vij<rK0v  ,  et  §  3  : 
?^d^puv  •ysysvvifJt.tvuv  twv  Sfi(3puv  6  TOTafihg  (3ixi0Tfp^  t^ 
pstffiUTi  KaTx^epofisvog  irohXovg  i^XTTi^s  xxi  fcsTX  Ttbv 
oxXuv  ^ixvtj^ofiivcug  2is(pbstps. 

XiyovTai  yovv  iv  fiuploig  vsicpoTg  TpKTXiKioi  Kxpx^^ovluv 
ysvid^xi.  Fuerunt  inter  hos  duo  milia  et  quingenti ,  qui 
sacram  cohortera  ,  quae  vocabatur  ,  efficiebant.  Diod.  Cap. 
80 ,  §  4  s :  TfAo,'  Vs  twv  Kxpx*l^oviuv  oi  ftsv  tov  isphv 
Xoxov  xvxTrXvjpovvTSi  ,  Kxi  Tov  fisv  xpiBf4,ov  ovTSi  "^ijxi^ioi 
Kxl  TTSVTaKOffiDi  ,  Tu~s  V  xpsTxT.,'  Kx)  ^o^xig  ,  STi  Sf  TxTg 
ovaixig ,     TrpuTSihvTSi ,      xtxvts^     xyuvKTXfisvoi    XafiTpiag 

KXTSKCTTiJiTXV.     TtOV     5'     a?.XuV     TUV    (TVffTpaTSVCfiivUV      UVToTq 

XTriBxvov   'TTKsiovi  twv  fj(.vpiuv. 

CAP.   XXIX. 

ovTUi  xCp^cvcg  fih  viv  apyvpog  ,  xCpBovo^  Is  xf^^^^i-  Diodor. 
Cap.  81  init.  narrat,  Poenos  magnam  vim  poculorum  ex 
argento  et  auro  in  castris  habuisse ,  quae  omnia  cum 
reliquis  pretiosis  rebus,  quas  opulenti  Carthaginienses 
secum  attulerant,  Corinthiorum  dux  praemiorum  nomine 
militibus  suis  concesserit. 
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Twv  5'  x^p^fix^'jOTuv  01  (ih  iroXKoi  hsx.Kxxvj(ixv  vto  tmv 

(TTpXTiOOTWV  ,     f I;     5f    XOIVOV    XTTsBsix^yi^^UV    XSVTXiii7x't^lOl    TO 

7r\i)^oi.  Diod.  1.1.  totam  summam  captivorum  XV  milium 
fuisse  dicit;  X  milia  igitur  a  militibus  interversa  sunt. 
Idem  factum  est  post  illam  cladem  Atheniensium  in  expe- 
ditione  Siciliensi,  de  qua  re  cf.  vitam  Niciae  Cap.  XXVII. 

>5  TifAoXiovTOi  —  JKyjv^  irepKTupsu^sTtrx  TravTo^aTroTg  Xx(pv- 
poi^.  V.  eadem  ap.  Diod. ;  ait  autem  Cap.  80 ,  §  6 :  „  Armorum 
magna  parte  flumine  corrupta  ad  praetorium  M  loricae 
et  plus  X  milibus  clypeorum  allata  sunt.  Quae  deinde 
partim  in  Syracusanorum  templis  diis  dicata ,  partim  inter 
socios  divisa  sunt,  nonnuUa  Timoleon  Corinthum  misit." 

j3xp(3xpiXX      tTKVhX     KXXXilTTttli     STTiypX^PxTg     ^i]hOVVTX    

oTi  KopivBioi  —  %«/)/3"T»j/);a  BsoTi  dvsB)ixxv.  In  fine  inter- 
cidisse  videtur  pronomen  tx^^s  ,  quod  in  donariorum  inscrip- 
tionibus  solitum  est  et  necessarium.  Apparet  v.  c.  infra 
Cap.  XXXI :  T  « !T  5'  ovTpsioypxpsXi  xai  ^/lyo-f  Af <J)«VT>jAe'xTpoy; 

xairi^Xi  diTTn^ioii  s'i\ofJt,sv  suTsXhi. 
Thuc  L.  I,  Cap.  132: 

'E>.A>}vwv  xpx^yoi  sTTsl  trTpxTov  uAstTs  MjjSav  , 

Wxvtraviai  ^oi'(3(a  fivijfi  dvsByixs  to^s. 


;-.-^=-y;-3|^,;^1^.; 


54 

Plut.  Aristid.  Cap.  XIX : 

rdv^e  TTO^"  "EWi^vs;  vlxai  KpxTei ,  epyvf  "ApyjOi , 
Wipvxi  s^ehxtTotvTSi  sKsv^ipcf.  "EXXxh  xoivhv 
i^pv<rxvTO  Aio?  {ScofAov  i?^suBspiov. 
Cf.  Thuc.  VI ,  54  et  passim. 

Quibus  exemplis  adductus  hic  quoque  legendum  puto : 
Xxpi7Tvipix  dsoTi  xvl^yfxxv  t x^  s. 

CAP.  XXX. 

Toug  ;t/At'cu,'  fiu^oCpSpoui  sxsivoui  x.  t.  K.  Cf.  Diod.  Cap.  82, 
qui  haec  refert  ad  01.  CX ,  2 ,  a.  C.  339.  Ait  mercenarios 
in  Bruttiorum  regione  oppidum  maritimum  vi  captum 
diripuisse.  Quo  facto  Bruttii  numero  valentea  oppidum 
expugnaverunt  atque  omnes  iaculis  occiderunt.  Addit 
Diod.,  quae  res  non  commemoratur  a  nostro ,  Postumium , 
praedonem  Etruscum,  cum  XII  myoparones  suos  nihil 
metuens  Syracusas  appulisset,  Timoleontis  iussu  prehen- 
sum  et  morte  multatum  esse. 

sTThsujs  Thxuv  X.  T.  A.  Illustremus  haec  e  Diod.  Cap. 
81,  §  2  88.  „Carthaginien8ium  superstites ,"  ait,  „tantu8 
terror  ac  trepidatio  tenebat  ut,  cum  vix  et  aegre  Lily- 
baeum  perfugissent ,  ne  naves  quidem  conscendere  atque 
in  patriam  redire  auderent,  metuentes,  ne  ob  iram  divi- 
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nam  mari  Africo  mergerentur.  Item  nuncio  cladis  Cartha- 
ginem  perlato  desperatio  omnium  animis  incessit,  ita  ut 
Timoleontem  statim  cum  exercitu  traiecturum  et  ipsam 
urbem  aggressurum  putarent.  Statim  Gisgoni,  Hannonis 
filio,  ab  exilio  revocato  summam  belli  detulerunt,  quod 
virtute  et  rei  militaris  scientia  omnibus  praestare  vide- 
batur.  Ipsi  civium  suorum  corporibus  parcere  et  merce- 
narios  alienigenas,  imprimis  Graecos,  conducere  statue- 
runt;  sperabant  fore  ut  multi  propter  magnum  stipen- 
dium  et  divitias  Carthaginis  nomina  darent.  Nihilo  aecius 
legatos  idoneos  in  Siciliam  transmiserunt ,  qui  quibus 
legibus  liceret  pacem  componerent." 

CAP.  XXXII. 

Koptv^ixi  yuvxlKSi  t^^^Bov  ^ofiuv.  Convicium  in  Corin- 
thios  iactum  est  parodia  petita  ex  Euripidia  Medea  vs. 
216,  ubi  Medea  foras  egressa  chorum  alloquitur,  voca- 
tivo  in  nominativum,  1»  pers.  singularis  formae  in  tertiam 
plur.  mutatis.  Vel  hoc  sit  argumento ,  quanto  studio 
Sicilienses  Graeci  poesin  Euripideam  amplecterentur , 
quod  etiam  aliunde  constat  et  pervulgatum  est ;  cf.  vitam 
Niciae    Cap.    XXIX.    Mx^.ittx   yxp  ^  «,•  lc/xf,  ait  Plut. , 

TO)V      iXTOi     'EAAjJI/«1/     STTO^VIVXV     UXiTOV      TrjV    (J1.0V7XV    0/    XSpi 
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'LiKeXlxv,  et  v.  in  reliquis,  quomodo  miseri  Athenieases 
versibus  et  canticis  Euripideis  reeitandis  aut  libectatem 
aut  victum  sibi  paraverint. 

CAP.    XXXIII. 

xxi  ^OKei  TOVTO  Twv  Ti[j(,ohkovTOi  epyuv  xx^pf^TOTaTov  yevh- 
^xi.  Nulla  causa  excogitari  potest ,  cur  Timoleon  in  Hicetam 
eiusque  domum  animo  grato  esse  debuerit ;  collatis  iis , 
quae  V.  Cl.  Cobetus  docuit  N.  L.  pag.  585 ,  non 
dubito  quin  cum  cod.  Palat.  scribendum  sit  xx^ptTUTXTov, 
parum  venustum  et  elegana  (a  forma  ax*P'i)'  unum  ex 
paucissimis  Timoleontis  facinoribus,  in  quae  non  quadret 
illa  z^pig  5eo(pt\T]g  kxI  irpeTrouja,  quam  eius  rebus  gestis 
tribuit  Plut.  Cap.  XXXV  extr.  et  Cap.  III  {TotravT^  — 
xxi  Txli  xKXxii  irpa^eTiv  tTrtjKohoif^yire  x°^P'»  eiriKOJfAovax 
T^v  xpeTyjv  Tov  uv^po?). 

Trepi  uv  iv  tcS  Aluvoi  yeypxxTXi  (Slcj).  Cf.  vitae  Dionis 
caput  ultimum  et  ea,  quae  supra  annotavimus  ad  Cap. 
XIII.  —  De  Hioetae  propinquis  silet  Diod. ,  qui  ipsius 
tyranni  exitu  breviter  narrato  (Cap.  82,  4:  (leTx  Ve 
TxuTx  Tov  iiev  'iKtTxv  KXTUTo^efAii^ras  e^xrps ,  quod  nescio 
an  corruptum  sit)  addit,  Timoleontem  Campanos,  qui 
Aetnam    tenebant    a   maiore   Dionysio  sedem   acceptam 
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(Diod.  L.  XIV,  Cap.  58)  urbe  eorum  capta  funditus 
exstirpasse,  tum  tyrannos  Nicodemum  Centuripa,  Apol- 
loniadem  Agyrio  expulisse. 

CAP.   XXXIV. 

ix  31  TOUTOu  Kapxyi^oviot  (ih  sip^vyiv  tToi^vxvTO  Tphi 
avTov  hij^tvTei,  ujTt  Ttjv  tvTo;  tov  AiIkou  x^P"^*  ^X^'^ 
K.  T.  A.  Diodor.  (qui  haec  refert  ad  a.  01.  CX,  2,  a. 
C.  339):  fieTX  Sf  txvtx  Tiav  Kxpx^i^oviuv  haTrpea-peuja- 
[Acvoov  Kxl  TTo^Kx  ^eit^SvTav  a-uvex^pi^sv  avroT^  Tt]v  elptivjjv  ^ 
u<TTe  TXi  (ilv  "E.XKvjvi^hzq  ■jrohei;  «TaVjt;  eheu^bipxi  ehxi , 
Tov  Si  "AXuKOV  KaKou(Aevov  TTOTafiov  opiov  eJvxi  TJJi  eKXTe- 
pav  ijnKpaTeix^.  (irj  e^eTvai  5«  Kapx^^ovioii  ^oiiBfJTai  toT^ 
Tupavvoi?  7ro\e(x,ov(ri  xpoi  "LupxKovioui.  Parura  diligenter 
Nepos  in  fine  Cap.  II  Poenorum  calamitatem  rhetorice 
amplificans:  „(Carthaginienses)  satis  habere  coegit,  si 
liceret  Africam  obtinere,  qui  iam  complures  annos  pos- 
sessionem  Siciliae  tenebant,"  Quod  ad  nomen  fluminis 
attinet,  qui  finis  utriusque  imperii  futurus  esset,  si  ple- 
rorumque  sententiam  sequi  licet,  quos  formam  "AXuKOi 
praeferre  video  (quamquam  Strabo  plures  Lycos  nominat , 
non  tamen  in  Sicilia) ,  facile  est  explicare ,  quomodo 
vap.  Plut.  forma  AATKOC  in  ATKOC  depravata  sit. 
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s  Sf  Mt:^epKOj  exjrov  TrjCiXiovTi  Trxpc^^vnsv  x.  r.  e, 
Mamerci  tyranni  fatum  legitur  etiam  apud  Polyaenum , 
in  capite  de  Timoleonte  (Strateg.  Lib.  V,  Cap,  12,  2); 
addit  Polyaenus:  Timoleon  se  tyrannum  accusaturum 
non  esse  iuravit.  Hac  condicione  Mamercua  Syracusas 
venit.  Qui  cum  in  concionem  introductus  esset ,  Timoleon 
ita  dixit:  „Minime  hunc  accusabo ,  hoc  enim  pepigi  cum 
eo;  sed  censco  eum  primo  quoque  tempore  morte  esse 
multandum.  Eum  enim ,  qui  multos  deceperit ,  tandem 
et  ipsum  decipi  par  est."  Cf.  Nepotem  in  fine  Cap.  II: 
„Cepit  etiam  Mamercum,  Italicum  ducem,  hominem  bsl- 
licosum  et  potentem,  qui  tyrannos  adiutum  in  Siciliam 
venerat." 

CAP.  XXXV. 

Kxi  yxp  'AKpsiyavTX  kxI  Ts^av,  TTO^eii  (JLeyxhXi  yt.eTa 
Tov  ^Attikov  TTo^eiAOv  VTTO  Kxpx^i^oviav  xva7TXTQ\Ji  yeysvii- 
(jt.ivxi ,  TOTs  KXTuiKiTxv.  Ultimum  vocabulum  est  emendatio 
Reiskii  in  annot.  scribentis:  ^KXTcpKiTav  (a  KXToiKt^eiv) 
de  meo  dedi,  pro  vulgari  KXTU}Kii7Xv ,  a  xxtciksTv.^^  Non- 
dum  satis  placet  KXTcpKKrxv.  Dicit  Plut.  urbes  a  Poenis 
solo  aequatas  Timoleontis  aetate  restitutas  esse  et  instau- 
ratas;      cum     autem     xvxjtxtov     Toieh     significet     solo 
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aequare^  diruere,  contrarium  est  xvoiKl^fiv.  Cf.  Diod. 
Cap.  65,  9  :  (T/^sA/wv)  T«i  KXTevKXfif^tivai  vtto  twv  /3«p- 
(Supuv  'E>.>iy}vi^xi  ttoKsi;  ixTr o KaTirTtfje ,  quod  est  idem 
atque  xvcpKiTe.  Haud  ab  re  sit  Nepotem  quoque  conferre 
in  Vita  Cap.  3 ,  §  2  :  „urbium  moenia  disiecta  fanaque 
deserta  refeciV  Idem  verbum  legitur  in  vita  Luculli 
Cap.  XXIX  circa  med.  (Bermo  est  de  urbe  Tigranocertis 
a    Lucullo    capta) :    civTe   (Tvvi^yj  fiix;  TroAf «,•  ha^.v^elirm 

"TTOKKcCi      dvOlK  l^e  jBxI      TXXlV     K0,U,I^Ofj(.fVXi     Tohi     XJTMV 

o^KviTopxi.  —  cf.  infra  quae  annotabimus  ad  Cap.  XXXIX. 

wjTTep  oiKiffTlii  ^yairxTO.  Pergit  Nepoa  loco  proxime 
laudato:  „Civitatibus  leges  libertatemque  reddidit.  Ex 
maximo  bello  tantum  otium  tota  insula  conciliavit,  ut 
hic  conditor  urbium  earum ,  non  illi  qui  initio  deduxerant , 
videretur." 

CAP.   XXXVL 

Toiv  5f  TifJkoXeovTOi  epyuv  —  oulev  ttrTiv ,  ^  firj  tx  to'J 
'Zo0OKXeouiy  cci  (pijji  Tlfjtxioi,  iTTi^pxveTv  eirptTrev  k.  t.  A. 
Haud  puto  huiusque  nomen  fabulae,  unde  hoc  fragmen- 
tum  petitum  est,  repertum  esse.  Hinc  quoque  apparet, 
quantum  Timaeus  in  Timoleonte  a  consuetudine  sua  maledi- 
cendi  recesserit,  qui  tam  eximiis  laudibus  extulerit  Sici- 
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liae    liberatorem ,    de    qua    re    cf.    quae   aanotavimus  ad 
Cap.  X. 

if  [Aev  'A.VTi;/.axov  TolfjTi?  xcc)  tx  AiovujIou  ^coypa^iiizxTX  , 
To»v  Ko^ocpuvlaiv.  „Clarium  poetam"  Cicero  appellat  Anti- 
machum,  oppidulo  Claro  prope  Colophonem  (Strab.  pag. 
642)  natum.  Diodorus  (L.  XIII,  Cap.  108)  ApoUodorum 
Atheniensem  secutus  hunc  poetam  Artaxerxis ,  Darii  filii , 
aetate  floruiase  dicit.  Eum  aequalem  Platonis  fuisse  novi- 
mus  e  narratiuncula  Ciceronis  in  Bruto  §  191 ;  magnum 
illud  volumen,  quod  Antimachus  convocatis  auditoribus 
legebat,  fuit  poema  epicum  ij  0;^/3j:iV,  ex  quo  complus- 
cula  nobis  servavit  fragmeata  Athenaeus ,  qui  (L.  XIII , 
pag.  597  s.)  eiusdem  elegiam  t^v  AuSjjv  ,  in  puellae 
honorem  vita  defunctae  compo;sitam ,  praeterea  (L.  VII » 
pag.  300)  poema  t*;  AfAToy,*  commemorat.  Vide  de 
eodem  iudicium  ap.  Quintilianum  (L.  X ,  1 ,  53) ,  qui , 
quamvis  Antimacho  secundas  in  poesi  epica  fere  gram- 
maticorum  consensus  deferat,  plura  tamen  in  eo  repre- 
hendit.  —  Givem  eiua  Dionysium  pictorem  commemorant 
Arktoteles  (n-epl  Tror/iTfx^g  Cap.  2),  Aelianus  (V.  H. , 
L.  IV,  Cap.  8),  qui  eum  Polygnoti  artem  diligenter 
imitando  expressisse  ait ,  Plinius  (H.  N. ,  L.  XXXV , 
Cap.    10),    qui    cognomen  eiua  „  Anthropographum"  lau-. 
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dat.  —  Nicomachus,  ciii  statim  infra  summas  laudes 
tribuit  Plut. ,  pictor  Alexandri  aequalis,  notus  est  ex 
Ciceronis  Bruto  §  70 ,  ubi  coniungitur  cum  Apelle  duobus- 
que  aliis,  in  quibus  iam  perfecta  essent  omnia.  Veloci- 
tatem  in  arte  pingendi  ei  tribuit  Plinius  1,1. 

'LiKsXixv  iirs^ypxipxro  Tijv  xuToii  Trpofrvjyopiav.  Idem  paulo 
aliis  verbis  complectitiir  Nepos  Cap.  IV,  §  3:  „se  in  ea 
re  maxime  diis  agere  gratias  atque  habere,  quod,  cum 
Siciliam  recreare  constituissent ,  tum  se  potissimum  ducem 
esse  voluissent.  Nihil  enim  rerum  humanarum  sine  deorum 
numine  geri  putabat." 

e-jri  "hs  Ttjs  olxixg  lepov  i^pujufisvos  AvTOfiXTixg  HBusv , 
auTi,v  Sf  TtjV  oIkixv  Upih  iaif/,ovi  xaBiepaxTsv.  Duobus  aliis 
locis  inveniuntur  haec  ap.  Plut. ,  Reip.  ger.  praec.  Cap. 
XX ,  7  :  TifAoKiuv  ,  o  Txg  iv  'LiKsXicf.  KXTx?Afa-ag  rupavvi^Bxg , 
AvTOf/,aTixs  'ispov  'ihpt^ffXTO ,  et  De  se  ips.  citr.  inv.  laud. 
Cap.  XI :  KttXocs  Te  TifioXiuv ,  iv  ILupxKouffxis  AvTOfJt,xTixi 
(3uf^ov  'ilpu(rufJt,svos  evri  TxTg  Tpx^sffi ,  x«t  t//V  clx/«v 'Ay«&(J; 
^uificvi  KxBispu(Txs.  Nepos  Cap.  IV  extr:  „Itaque  suae 
domi  sacellum  Automatias  constituerat  idque  sanctissime 
colebat."    Fortasse  haec  dea  AvTofAUTix  aliquid  commune 
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hnbuerit    cum    ea    quam  ^AyxBT,v  Tt'x*iv  appellabant ;  *) 
occurrit  ap,  Aelian.  V.  H.,  L.  IX,  Cap.  39. 

CAP.  XXXVII. 

eT6t  S«  XP^*  —  vccat  KOfv^KXhdii  'Ko^ov  iyylyvstx^ai , 
Kxrx  'Li(jLuvihy,v.  Proverbium  Simonideum  ap.  Plut.  recurrit 
in  libro  De  inimic.  util.,  p.  91  E,  et  Reip.  ger.  praec. , 
p.  809  B.  —  m  AxcputrTtQu  (ih  xvtov  Trpos  tivx  Vimv 
KXTtyyuwvTOi  K  T.  h.  Cf.  Nop.  Cap.  V,  §  2:  „Huic 
quidam  Laphystius,  homo  petulans  et  ingratus,  vadi- 
monium  cum  vellet  imponere,  quod  cum  illo  se  lege 
agere  diceret ,  et  complures  concurrissent  qui  procacitatem 
hominis  manibus  coercere  conarentur,  Timoleon  oravit 
omnes ,  ne  id  facerent :  namque  id  ut  Laphystio  et  cuivis 
liceret,  se  maximos  labores  summaque  adiisse  pericula. 
Hanc  enim  speciem  libertatis  esse,  si  omnibus,  quod 
quisque  vellet ,  legibus  experiri  liceret."  —  tov  Vc  A*i/4,ai- 
viTCu  7rc?.hx  KXTy,yopyi(rxvTog  iv  ixKK^fficf.  Tyj^  vTpxTtjyixg 
X.  T.  A.  Nep.  1.1.  §  3:  „Idem,  cum  quidam  Laphystii 
similis  ,  nominc  Demaenetus,  in  concione  populi  de  rebus 
gestis    eius    detrahere   coepisset   ac  nonnulla  inveheretur 


♦)  Cf.  Grote,  Hist.  of  Greece  XI,  pag.  2C9. 
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in  Timoleonta ,  dixit  nunc  demum  se  voti  esse  damnatum : 
namque  hoc  a  diis  immortalibus  semper  precatum,  ut 
talem  libertatem  restitueret  Syracusanis,  in  qua  cuivis 
liceret ,  de  quo  vellet ,  impune  dicere." 

Quid  opus  est,  si  haec  omnia  easdem  res  iisdem  fere 
verbis  vestitas  lectoribus  proponentia  inter  se  compara- 
veris,  multis  demonstrare  in  hac  saltem  parte  vitae  et 
Latinum  et  Graecum  jscriptorem  ex  communi  fonte ,  Timaeo 
ut  videtur,  diligent^r  et  sedulo  hausisse? 

^Sj^  TrpeirfivTepoi  uv  aVjjiCtjSAvj/Sjj  Ttjv  o\ptv  k.  t.  A.  Nep, 
Cap.  IV  init. :  „Hic  cum  aetate  iam  provectus  esset, 
sine  ullo  morbo  Inmina  oculorum  amisit."  —  uc  Viirxv- 
riK^sv  s^g  Xupxicovjag  su^ue  eciroBiffBxi  Ti}v  (lovxpxi^v  kT£. 
Nep.  Cap.  III,  §  4:  „Cum  tantis  esset  opibus,  utetiam 
invitis  iraperare  posset,  tantum  autum  amwem  haberet 
omnium  Siculorum,  ut  nullo  recusante  regnum  obtinere, 
maluit  se  diligi  quam  metui.  Itaque  cum  primum  potuit 
imperium  deposuit,  ac  privatus  Syracusis  quod  reliquum 
vitae  fuit  vixit"  e.  q.  s. 

CAP.  XXXVIII. 

iKeTvov  (ih  oi'V  ocvtov  vTrofisivavTix  Ttjv  ffuju.^cpxv  a>^i'irui 
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jjTTov  av  Tti  ^aviix7£tf.  Cf.  Nep.  Cap.  IV,  §  1:  „Quain 
calamitatem  ita  moderate  tulit ,  ut  neque  eum  querentem 
quisquam  audierit  neque  eo  minus  privatis  publicisque 
rebus  interfuerit."  —  »yx^^6fievoi  xal  lAiy»  (ppovovvrei, 
oTt  Ttttf  avToT^  e'iXsro  KXTxt^ija-ai  tov  (3lov.  Magis  ^Attikm^ 
Plato  in  Protagora  Cap.  XXXVI ,  pag.  355  A :  kxtx- 
(2 ttbv at  Tov  (3tov  civeu  KuTTutv ,  quae  est  sola  genuina 
forma  aoristi ,  de  qua  re  cf .  V.  Cl.  Cobetum  in  Epimetro 
Var.  Lect. ,  Cap.  VII,  pag.  610.  Alia  forma,  sed  haud 
melioris  notae ,  utitur  Plut.  in  extremo  Cap.  XXIV  vitae 
Demosth. :  (Aeschines)  'Trepi  'Pohov  ku)  'luvlav  voCpurTetfcov 
KaTs(3ia(Ts  ,  qui  aor.  frequentissimus  est  apud sequiores, 
ut  apud  Diod.  XVI,  70  de  Dionysio :  xxT£(3iu7£v 
airopovf^evoi  iv  Kopiv^io. 

TX  yxp  •  xh/.a  S/'  xCtTwv  KpivovTSii  f  jri  rxi  fiei^ovxi 
ha<Txi\peis  ixeTvov  ixxXovv.  Fide  digniora  sunt  haec  quam 
quae  dat  Nepos  Cap.  III,  §  5:  ^Nullushonoshuicdefuit, 
neque  postea  res  ulla  Syracusis  gesta  est  publice,  de 
qua  prius  sit  decretum,  quam  Timoleontis  sententia  cog- 
nita."  Sic  valde  negotiosus  fuisset  Timoleon  et  senex  et 
mox  oculis  captus;  potius  credimus  Plutarcho,  Syracu- 
sanos  de  gravioribus  tantum  rebus  ad  illum  rettulisse, 
ceteras    suo    Marte    administrasse.  —  o  Ve  .xoije,t^6(ji,evos  ^i^ 
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xycpaii  tTri  ^st'youi  Trpb:  to  ^ixrpov  eropstUro  xre,  Nep. 
Cap.  IV ,  §  2 :  „  Veniebat  autem  in  theatrum ,  cum  ibi 
concilium  populi  haberetur ,  propter  valetudinem  vectus 
iumentia  iunctis,  atque  ita  de  vehiculo  quae  videbantur 
dicebat." 

CAP.   XXXIX. 

Describit  Plutarchus  edictum  Syracusanorum  in  Timo- 
leontis  exsequiis  voce  praeconis  pronunciatum.  Apud 
Diod.  L.  XVI ,  Cap.  90  iisdem  fere  verbis  expressum 
legitur  totum  edictum ,  nisi  quod  apud  eum ,  ut  supra 
vidimus,  pater  Timoleontis  TiiixivsTOi  audit,  non  Tiiao- 
^iifiog.    In    nostro    capite    edictum  finitur  his  verbis:  5ti 

T0i)S     TUpxVVOUS     KaTXKUVXi     Kul    TOVi    (3xp(SdpOUi   XXTXTTOXe- 

[Avi^xs  nx)  Tx?  fisyhTXi  Tu>v  dva<TTXTuv  t6:ksccv  otKia^xs 
XTstcoKs  Tcug  vSfiOUi  ToTg  'LiKsXiaTxii.  Sed  Diod.  habet : 
Kxi  Txg  {isyhTag  Ttov  'E^^tjvl^uv  7ro'\suv  xvoiKhxi  ^  quod 
verbum  haud  paulo  melius  sententiae  convenire  mihi  vide- 
tur  quam  quod  pro  Plutarcheo  datur  oIkI^siv,  Non  enim 
primum  condidit  Timoleon  urbes  in  insula  Sicilia ,  sed 
perpetuis  bellis  dirutas  et  solo  aequatas  restituit  et  instau- 
ravit.  Cf.  supra  annotata  ad  Cap.  XXXV ,  ubi  pro  kxt^- 
Kiffxv    rescripsjmus    xi^uKiaav,    [>lane    eodem    seneu  et  de 
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eadem  re  dictum.  Hoc  loco  dvoixlrug  emendandum  esse 
pro  olKiffXi  ,  equidem  persuasum  habebam ,  cum  V.  Cl. 
Cobetum  opem  mihi  ferre  vidi  simili  rationejn  vitaPeri- 
clis  Cap.  XI  scribentem  »voiKi^o(jcevijg  Xv(3xpiog  pro  olxi- 
^ofjLcvyig  Zu(Sap£u^)  v.  Mnemo8.  anni  1873 ,  pag.  334). 

•yu[Jt,va,(Tiov  roTg  vioig  ixvtJKav  xx)  TiiioKsovTeiov  'TrpovYiyopsv- 
ffav,  more  aetatis  Plutarcheae  pro  TporsTirov.  Cf.  Nepo- 
tem  in  fine  Vitae:  „Hic  cum  diem  supremUm  obisset, 
publice  a  Syracusanis  in  gymnasio,  quod  Timoleonteum 
appellatur ,  tota  celebrante  Sicilia  sepultus  est."  — 
Eiusdem  gymnasii  mentio  fit  ap.  Polyaenum  Strat.  V, 
3,  8  in  capite  de  Agathocle:  aupi6v  ys  iruvs^BovTSi  s]g 
To  TifioXsovTtov  (sic  Coraes  in  sua  editione,  pro  quo 
restituendum  -siov  e  constanti  analogia ,  quae  cernitur  in 
MouasTov ,  'Hj5«xAf rcv ,  ©jja-frcv,  'O>^uf4,7rlsiov  et  sim.),  et 
paulo  infra:  tVfi  Se  Tfjg  uaTspalxg  (an  leg.  t^  vvTspaic^?) 
slg  t6  Tifio^sovTsiov  a-uvfjXBov  kts.  —  Diodorus  quoque, 
etsi  de  Timoleonteo  condito  verbum  nullum  facit,  in 
historia  Agathoclis  de  eo  gymnasio  loquitur  tanquam  de 
noto  loco ,  L.  XIX ,  Cap.  6 :  w,*  5'  xvtS)  TravT  Jjv  suTpsTij, 
ToTg  fuv  ffTpxTiuTXig  TTxpviyysihsv  aTavTxv  oLfi  v^fispc^  s\g 
t6  TifioXfovTsicv. 


T  H  E  S  E  S. 


Herod.  1 ,  60.  xaihijv  rijv  yvfttTxa  axtvufJaprtg  napo- 
uXij]  ,  ig  niofia  ia^i^aGavvt.;  xai  nQode^apTig  ffx^/*'*  >  ^'^*' 
Tt  e\utUi  ivnotTieaTavov  qtavito&ai  tyovaa ,  ijXavvov  ig  t6 
adTV. 

Lege  tvnQtni(STaTij. 

II. 

Herod.  1 ,  72.  Ot  di  Kannadoxai  vno  "^EXXijvcov  ^tfQioi 
ovvofta^ovTar  tjaav  di  oi  ^ifQioi  ovtoi  to  fiiv  uQOTtQOV  ij 
niQaag  «Q^at  Mrjdcav  xarjjxoot ,   TOTt   di  KriQOV, 

Dele  j;  JliQaag  «p|«t. 


--■-  •  '^rsxs.T--^-fffii 


:^i<S.^.-^-JI-iii-*^^: 


68 

IIL 

Herod.  I,  116.  xal  oi  b  xi  j^aQaxrtjQ  tov  nQoamTiov 
nQoacptQta&at  idoxtt  f;  iuiVTOV  xal  rj  vjtoAoiaig  iXtvd^t' 
QicoTiQi}  tXvai ,  0  Tt  xQOvog  Tijg  i*9iai0i  tjj  ijXixif}  toi) 
natdog  idoxti  avn^aiptiv. 

Dele  alterum  idoxtt. 

IV. 

Thuc.  II ,  29.  tixoi  di  xai  t6  xi]8og  Tlap^ioya  ^vva- 
iliaa&ai  Trjg  {yvyaTQog  dtd  Toaotltov  in  (ocptXicx  Ttj  nQog 
dXXi}Xovg  XTt. 

Dele  T^g  &vyaTQ6g. 

V. 

Thuc.    II ,  44.  TO  5'  tvTVxtg  ,  oV  &v  rijg  tvnQtniaraT^g 
XaitoaiVf  [wantQ  o^idt  (*ii>  vvy,]  TtXtvT^g,  Vfitig  di  Xi<ni}g  XTt. 
Delenda  quae  uncinis  inclusimus. 

VI. 

Thuc.  III ,  88.  Tag  5'  aXXag  (sc.  vriaovg)  ix  Tai'Ti]g 
6Qfid)i*tvot  yioiQyoLiai ,  /itdtfftijv  xai  JlTQoyyiJXijv  xai  '^ltQav. 
vofii^ovat  5'  ot  ixtivji  &vd'Q(anot  iv  Tjj  ^ltQa  tag  6  "Hcfata- 
Tog  laXxtxJtt ,  Hti  m,  t.  X. 

Dele  iv  Tfj  ^ltQa. 
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VII. 

Thuc.  V ,  84.  xai  im  MrjXop  ttj»  vijnoi'  ^A&tjvatoi 
tGTQ&Tivaap  vxudiv  iavTfbv  fifv  TQiaxovTa  ,  Xiai^  di  f|  , 
Ata^iais  di  dvoiv. 

Dele  glossema  tijv  vijnov. 

VIII. 

Soph.  Philoct.  348  s. 

oi/  noXvv 
Xqovov  /«'  ini($jov  ftt^  fti  vavaroXtTv  Ta-ii} 
Lege  /*f;  ov  fn. 

IX. 

Plut.  Aemil.  Paul.  Cap.  XVI.  'O  di  awTaQax&tig  t6 
fiiv  (STQaTOTitdov  oi'*  ixivijdf  ,  ftVQiovi  di  ftia&ocfdQOVs  ^ivovg 
xai  dtaji^tXiovs  Maxtdovag  Mihovt  naQadov^  i^aiiiartiXf. 

Dele  ^ivovg. 


Plut.  Alcib.  Cap.  II.  ^AvXtiTuxsav  (\.a'vXot}vTcov)ovv," 
ff^  ,  „0ij^aiiov  TtaTdfs'  ov  ydo  Xaadi  dtaXiytaJaf  rjuTv  di 
ToTg  ^yi&tjvaiots,  <og  oi  natiQfi  Xiyovatv,  dn^tjyirts  ^A&rfVa 
mai  naxqwoi  ^AnoXXmv  iariv. 

Dele  ToTs  ^ A9t}vaiots, 
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XI. 


Ibid.  Cap.  XVII.  (Metonem)  xar«rro^<iat  —  ri]»  ohiav 
vv*T(on,  tl9^  fco9fv  nQOiX96t>Ta  8ti(s9^ai  xai  dvxi^ol.HV 
iiii  (fvu(fO(}a  Ti]XixaifTi]  tov  viov  avT<h  nant9qvat  Ttjg 
OTQaTiiug. 

Pro  uQotX^ovTa  legendum  iiaQiX&ovTa. 

XII. 

Plut.  Cim.  Cap.  XIII:  IJQaOivTcov  di  tcov  a^i[jiaX6)T0iv 
XacptlQ(ov    tig    ti    t«    aXXa    (1.    tccXXu)    '^Qrjitaaiv    6   dfjixoi 

iQQ(0(f&T]    X.    T.    i. 
Dele  aiyr^iiaXuiT^ov. 

XIII. 

Liv.  XXI,  11,  1.  Weissenborn:  Interim  animos  eorum 
nunc  ira  in  hostis  stiraulando,  nunc  spe  praemiorum 
accendit. 

Repone   iram. 

XIV. 

Liv.  XXI ,  19,  9 :  Quae  verecundia  est ,  Romani , 
postulare    vos,    uti    vestram    Carthaginiensium    amicitiae 


■rsT~;.',?"v?1v  'H'*»','^-^ 


71 

praeponamus,    cum    qui    id  fecerunt  Saguntini  crudelius, 
quam  Poenus  hostis  perdidit,  vos  socii  prodideritis  ? 
Dele  Saguntini. 


XV. 


Cic.  Verr.  IV,  12,-29 :  istius  tantam  fuisse  sagacitatem ,  ut 
eas  (sc  phaleras)  per  illum  ipsum  inspiceres,  ubi  erant 
depositae. 

Lege  inspiceret. 

XVI. 

Caes.  B.  G.  1 ,  20 :  Dumnorigem  ad  se  vocat ,  fratrem 
adhibet  ....  praeterita  se  Divitiaco  fratri  condonare 
dicit. 

Expunge  Divitiaco. 

XVII. 

Ibid.  Cap.  39  :  Saepenumero  sese  cum  his  congressos 
ne  vultum  quidem  atque  aciem  oculorum  dicebant  ferre 
potuisse. 

Expunge  dicehant. 
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Curt.  Y,  2,  19:  admonerique  iussit,  ut  si  cordi  ei 
quoque  vestis  esset,  conficere  eam  neptea  snas  assuefa- 
ceret ;  donoque  doceret  dare.  .  .  . 

Probanda  coniectura  Mutzellii:  donoque  j  qme  docerent , 
darej  si  praeterea  pro  dare  scripseris:  addere. 
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